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CAR NIKOLAJ JE RAZPUSTIL DUMO. 
MACKENSENOVE ČETE ZAVZELE PINSK. 

NA VZHODNEM BOJIŠČU SE NI NIČ POSEBNEGA PRIPETI-
LO, — HINDENBURG SE PRIBLIŽUJE VILNI. — VSLED RAZ-
PUSTITVE DUME JE RUSKO LJUDSTVO SILNO RAZBURJE-
NO. — POSLANCI SE BODO SESTALI ŠELE MESECA NOVEM-
BRA. — DELAVCI, KI BODO ZASTAVKALI V RUSKIH TO-
VARNAH ZA MUNICIJO, SE BODO MORALI ZAGOVARJATI ZA-
RADI VELEIZDAJE. — RUMUNSKA JE PRIPRAVLJENA NA 

VOJNO. 

Položaj na vzhodnem bojišču. 
Dunaj, Avstrija. 16. septembra. 

Poročilo, ki pa je izdalo danes voj-
no ministrstvo, se pri as i: 

Rusi so si na vse načine priza-
devali. da bi pognali nazaj naše 
krilo, ki se nahaja v vzhodnem de-
lu Galicije, pa se jim ni posrečilo. 
Sovražnik je včeraj porabil ogrom-
no množino municije, pa ni niče 
sar opravil. 

Naše čete so zavzele vas Zebrow 
ter vjele 12 častnikov in 1900 mož. 

V Voloniji smo odbili vse so-
vražil iške napade. Pri Novo Por-
jajevu se je posrečilo Rusom do-
speti na zapadni breg reke Ikve. 
Naslednji dan smo jih pognali zo-
pet nazaj. 

Nemško poročilo. 
Berlin, Nemčija, 16 septembra. 

Uradno poročilo se glasi: — Ar-
mada generala llindenburga pro-
dira na levem bregu reke D vine v 
smeri proti Rigi. Severno od Vilnc 
Nemci prav dobro napredujejo. 
Čete bavarskega princa Leopolda 
dobro napredujejo, armada gene-
ra bi Maekensena je zavzela Pinsk. 

Na ostali fronti je položaj neiz-
]> rem en j on. 

PetrogTajsko poročilo. 
Petrograd, Rusija, 16. sept. — 

Kljub temu, da je sovražnik že v 
neposredni bližini Dvinska in Vil-
ne, se nam še ni zdelo potrebno u-
makniti se. V kratkem času se bo 
vnela velika bitka, ki bo najbrž? 
odločilna. — V okolici Tarnopola 
prav dobro napredujemo. 

Položaj na Ruskem. 
Berlin, Nemčija, 16. septembra. 

Tukajšnje fasopisje je mnenja, da 
j<- revolucija v Rusiji neizogibna. 

Vest, da je odstavljen veliki 
knez Nikolaj Nikolajevič je zelo 
neugodno uplivala na vse vojaštvo. 
Veliki knez je bil pri vojakih ve-
liko bolj priljubljen, kakor pa 
car. Se celo oni Rusi. ki so bili 
prepričani, da mora Rusija zma-
gati, so začeli obupavati. 

NVki tukajšnji časopis piše: — 
Doba ruskega absolutizma je mi-
nila. Rusi še ne vedo o strašnih 
porazih ruske armade na vzhod-
nem bojišču. Ko bodo to izvedeli, 
bo izbruhnila revolucija. 

Ruske rezerve. 
Petrograd, Rusija, 16. sept. — 

Car je izdal ukaz, v katerem na-
znanja, da se morajo vsi rezervi-
sti javiti pri svojih zastavah. 

Ruska duma razpuščena. 
Petrograd, Rusija, 16. sept. — 

< ar je razpustil danes rusko dumo, 
ki bo začela najbrže šele sredi me-
seca novembra zborovati. 

Predsednik Rodzianko je rekel 
poslancem, da naj se sedaj dobro 
pripravijo, ker bodo imeli rešiti 
pri prihodnjem zasedanju več ze-
lo važnih točk. Zadnja seja je tra-
jala samo pet minut. Ko je pod-
predsednik prebral carjev ukaz. 
so začeli poslanci mrmrati. Slišalo 
s«' je celo klice: To je zločin! Ta-
kega zločina se še ni zgodilo v Ru-
siji? — Med govorom predsednika 
Rodzianka. so začeli poslanci za-
puščati dvorano. Govoriti je hotel 
samo delavski voditelj KerenskL 
Ko je začel svoj govor z besedami: 
Proč iz izdajalci! — so mu odvze-
li besedo. 

K;» je prebivalstvo izvedelo, da 
je duma razpuščena, so se začele 
po mestih velike demonstracije. 

Londonsko poročilo. 
London, Anglija, 16. septembra. 

Reuterjeva agentura je dobila iz 
Petrograda brzojavko, da je duma 

razpuščena in da bo začela še le 
meseca novembra zborovati. — 
Ministrski predsednik se je posve-
toval s civilnimi in vojaškimi o-
blastmi, kaj bi bilo storiti, če bi 

' ne bilo ljudstvo s tem odlokom ne-
zadovoljno. Sklenilo se je, da bo 
vsak strogo kaznovan, kdor bo de-

' monstriral. 
Glasilo radikalcev, ki je vedno 

i odločno obsojalo dumo, piše med 
drugim tudi sledeče: 

Ljudstvo sicer ni bilo zadovolj-
no z dumo, toda duma je bila nje-
gov organ, potom katerega je za-
mogel izraziti svoje želje. 

Predsednik Rodzianko se je da-
nes posvetoval z voditelji delav-
skih strank. 

General Prokov. 
Petrograd, Rusija, 16. sept. — 

General Prokov, poveljnik petro-
grajskega vojaškega okraja, je iz-
dal apel na delavstvo, v katerem 
ga poziva, da naj se vzdrži vseh 
nemirov in štrajkov. Vsako stavko 
izdelovalcev orožja in municije se 

bo smatralo za veleizdajo. 
General Belitev, pomožni vojni 

minister, je rekel, da obratujejo 
tovarne v Kijevu s polno paro. — 
Finančno stanje dežele je še pre-
cej ugodno. 

Splošna amnestija. 
Turin, Italija, 15. septembra. — 

"Gazetta del Popolo" poroča, da 
je dobila iz Petrograda brzojavko, 
ki naznanja, da je izdal car Niko-
la splošno amnestijo za vse politič-
ne zločince. Če je to resnica, bo 
oproščenih najmanj 100,000 oseb. 

Ruske izgube. 
Ženeva, Švica, 16. septembra. — 

Neki tukajšnji časopisi zatrjujejo, 
da so vjeli Nemci in Avstrijci na 
vzhodni fronti preko 2,000,000 Ru-
sov ter zaplenili 600 topov in 4000 
strojnih pušk. 

Balkf ^ske države. 
Rim, Italija, 15. septembra. — 

"Giornale d ' I ta l ia" poroča, da je 
vprašal bolgarski ministrski pred-
sednik grško in rumunsko vlado, 
zakaj koncentrirata na bolgarski 
meji svoje vojaštvo. Dosedaj baje 
še ni dobil odgovora. 

Položaj na Balkanu postaja z 
vsakim dnem bolj resen. — Iz vse-
ga se vidi, da se namerava pridru-
žiti Bolgarska Avstriji in Nemčiji, 
Grška in Rumunska pa zavezni-
kom. 

Turško-bolgarska pogodba. 
Rim, Italija, 15. septembra. — 

Iz Bukarešta poročajo, da so Tur-
ki že začeli izpolnjevati turško-
bolgarsko pogodbo. 

V Karagašu so prazne vse vojaš-
nice, utrdbe na desnem bregu Ma-
rice so pa razstreljene. 

Bolgarski prefekt Stare Zagore 
se je podal v Drinopolje, kjer bo 
formalno prevzel odstopljeno o-
zemlje. 

Drinopoljski župan je odpotoval 
v Carigrad. 

Nemški štabni častniki. 
London, Anglija, 16. septembra. 

Turški sultan bo koncem tega me-
seca izdal " irade" , ki bo ratifi-
cirala turško-bolgarsko pogodbo. 

Novo mejo bodo določili nem-
ški štabni častniki. 

Bolgarska. 
Petrograd, Rusija, 16. sept. — 

Iz Sofije poročajo, da je bolgar-
ska vlada prenehala z mobilizaci-
jo. Nekatere rezerve so bile odpu-
ščene. 

Situacija. 
London, Anglija, 16. septembra. 

Balkanska situacija še sedaj ni po-j 
jasnjena. Zavezniki si še vedno 
prizadevajo, da bi pridobili Bol-
garsko na svojo stran, kar se jim 
pa najbrže ne bo posrečilo., ker 
noče odstopiti Srbija Bolgarski 
Macedonije. 

Rumunska pripravljena na vojno. 
London, Anglija, 16. septembra. 

Neka tukajšnja brzojavna agen-
tura je dobila iz Kodanja poroči-
lo, da je Rumunska pripravljena 
na vse eventualnosti in da bo naj-
brže že v teku nekaj dni napove-
dala Avstriji in Nemčiji vojno. 

Izpred Dardanel. 
Berlin, Nemčija, 16. septembra. 

V Atenah izhajajoče časopisje je 
priobčilo več natančnejših poročil 
o situaciji na Galipolisu. Izgube 
zaveznikov so z vsakim dnem 
večje. Cesar ne uničijo turške kro-
gle, uničita kolera in tifus. Zdrave 
in pitne vode sploh ni mogoče več 
dobiti. Angleži so morali na otoku 
Lemnosu napraviti karantensko 
postajo. 

Angleške izgube. 
London, Anglija, 16. septembra. 

Do 21. avgusta so izgubili Angleži 
pri Dardanelah 87,000 mož; od 
teh jih je bilo 17.000 mrtvih. 

Podmorski čoln. 
London, Anglija, 16. septembra. 

Admiral i teta naznanja , da se j e 
skorajgotovo potopil v Dardanelah 
angleški podmorski čoln " E 7 " . 
Oficielno poročilo se glasi: 

Nemci zatrjujejo, da se je poto-
pil pred Dardanelami naš podmor-
ski čoln " E 7 " , v katerem ip bilo 
25 mož posadke in trije častniki. 
Ker o tem podmorskem čolnu ni 
že več dni nobenega glasu, je po-
ročilo najbrže resnično. 

Vojne operacije. 
Carigrad, Turčija, 16. sept. — 

Danes je bilo tukaj sledeče urad-
no razglašeno: 

je naša artilerija toliko časa zadr 
zevala sovražnika, da so se mu pri 

Z zapadnih bojišč. 
Zmaga Nemcev v Argonih, 
Armada nemškega kronprinca je 
zavzela francqpke pozicije po na-

skoku z bajoneti. 
<#• 

ARTILERIJSKI BOJI. 

Francem bodtt vpoklicali letnik 
1917, ki šteje #0,000 mladih mož. 

Vojn^j zahteve. 

Berlin, Nemčija, 16. septembra. 
Prekniorska agentura je danes 
sporočila: "V^sti o zadnji zmagi 
armade nemškfga prestolonasled-
nika v Argruim se je sprejelo z 
velikim navdušenjem." 

Poi 'očila s fronte pravijo, da so 
bile čete pod vodstvom generala 
pl. Mudra pripravljene za akcijo 
na vse zgodaj zjutraj. Ob S. uri 
je pričela streljati artilerija s 
strašansko silo. Dež projektilov 
je razdejal francoske zakope ter 
omajal moralo francoskih čet. 

Cele tri ure je trajalo obstre-
ljevanje z nezmanjšano silo. Krog 
enajste ure pa so nemški polki 
naenkrat skočili naprej, z nasaje-
nimi bajoneti ter naskočili fran-
coske zakope. Trideset minut po-
zneje je dospela v glavni stan 
vest. da se je zavzelo zakope so-
vražnika. 

Krog dvanajste ure se je že 
prekoračilo črto, katero se je na-
meravalo doseči in Nemci so šli 
naprej. Vsled obširnih artilerij-
skih priprav so imeli Nemci pri-
meroma majhne izgube. 

Francoski vojaki, katere se je 
ujelo, so bili videti strašno izmu-
čeni ter potrti. 

Francosko poročilo. 
Paria, Frairetm, 16. septembra. 

Vojno ministrstvo je izdalo danes 
sledeče poročilo: 

" V Belgiji, v sektorju Nieu-
port, je bil ogenj naše artilerije 
zelo uspešen. V okolici Neuville 

_ Pri Anaforti se je posrečilo na- in Roelincourt ter pri Arras, na-
šim četam razkropiti nekaj so- dalje med A vre in Oise so naše 
vražniških kolon. Pri Sed-il-Bahru baterije kaj krepko odgovarjale 

na obstreljevanje sovražnika. 
V gozdu Le Pretre so povzro-

bližali naši vojaki od strani in ga>čile nemške operacije z minami 
oster odpor z naše strani. 

Vpoklican je letnika 1917. 
Pariz, Francija, 16. septembra. 

Naše čete so z vsem potrebnim Med drugimi važnimi zadevami se 

napadli. Vnela se je silno vroča 
bitka, v kateri smo bili mi zmago-
valci. Pri rtu Ileles in Teke Burnu 
je položaj neizpremenjen. 

izborno preskrbljene, sovražnik« 
je pa že začelo zmanjkovati muni-
cije in živil. 

Pričakovana ofenziva. 
Velika ojačenja, katera so dobili 
Avstrijci, kažejo, da se bo priče-

lo z ofenzivo. 

Rim, Italija, 16. septembra. — 
Kod posledico velikih ojačenj, ka-
tera je poslala Avstrija na južno-
zapadno fronto, se pričakuje se-
daj splošne ofenzive protr Itali-
janom. Glasi se tudi, da bodo po-
magale Avstrijcem nemške čete. 

Ostale zavezniške države so 
mnenja, da bo mogočna ofenziva 
proti Italijanom ugodno uplivala 
na balkanske države. 

Napad planinskih čet. 
Rim, Italija, 16. septembra. — 

Vojno ministrstvo poroča, da so 
dne 1±. septembra italijanske pla-
ninske čete napadle avstrijske po-
zicije na Cresta Viilacorna. Te 
pozicije se je razdejalo in Itali-
jani so se vrnili (?', ne da bi se 
isii ur iilo. 

Parnik se bo morda potopil. 
Liverpool, Anglija, 16. sept. — 

Johnston parnik ' ' Quernmore * 
ki leži ob Hornby doku, je v ne-
varnosti, da se potopi in sicer 
vsled požara, ki je izbruhnil v 
spodnjem prostoru, kjer se naha-
ja tovor prediva. 

Vsled požara je bil ta tovor 
močno poškodovan in parnik se 
je nagnil na stran. Odpluti bi mo-
ral v Baltimore. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDB. 
DRŽAVAH. 

bo posvetovala poslanska zborni 
ca, ki se sestane danes, tudi o od-
redbi, s katero se bo poklicalo 
pod orožje 400,000 mladih mož, ki 
bi prišli v mirnem času šele leta 
1917 na vrsto. Predlogo bo sprem-
ljal memorandum vojnega mini-
stra, in sicer v imenu predsednika 
Poincare-ja. 

V memorandumu se glasi, da je 
sedaj izvežban in pripravljen za 
službovanje letnik 1916. Treba pa 
je že sedaj odrediti vse potrebno, 
da se pokliče prihodnjo spomlad 
letnik 1917. Ker pa je treba pet-
mesečnega vežbanja, bo treba 
vpoklicati ta letnik oktobra me-
seca. 

Vojni stroški Francije. 
Za vojne izdatke tekom zadnje-

ga četrtletja se zahteva dovolila 
v višini $1,240,000,000. Svojim za-
veznikom je posodila Francija že 
$130,000,000. 

Finančni minister Ribot ceni 
mesečne stroške posameznih voj-
skujočih se držav sledeče: Rusija 
$360,000,000, Nemška $500,000.000 
dočiin prekašajo stroški Anglije 
tudi slednjo svoto. 

Zvišanje pir.č 
• Hartford, Conn., 16. septembra. 

Elmwood oddelek New Departu-
re Co. iz Bristola je objavil pro-
stovoljno zvišanje plače 10 odstot-
kov ter 25 odstotkov za prekur-
no delo. V tvornici se dela deset 
m na t'm. Zvišani* se pričenja 
s preteklim ponedei ikoni. 

Ustavljen parnik. 
London, Anglija, 16. sept. — 

Angleške oblasti so ustavile a-
meriški petrolejski parnik "Mu-
scogee", ki se je nahajal na poti 
iz New Orleans v Gothenburg ter 
danski parnik "Polarstjernen", 
na poti iz Baltimore v Gothen-
burg. r __ 

Svarilo senatorja 
Lewis iz lllinoisa. 

Senator Lewis iz Chicaga je pre-
pričan, da bo nastopila kriza 
vsled vojnih posojil zaveznikov. 

RAZDOR V NARODU. 

Bankirji so prepričani, da bodo 
Angleži in Francozi zadovoljni s 

polovico milijarde. 

Chicago, 111., 16. septembra. — 
V nekem pismu na zveznega za-
kladniškega tajnika McAdoo-ja 
in zvezni rezervni svet daje se-
nator Lewis iz lllinoisa izraza bo-
jazni, da bo vrglo posojilo zavez-
nikov v Združenih državah sled-
nje v finančno krizo kot je bila 
ona leta 1873 ter 1893. Takratne 
finančne krize so nastale vsled 
prizadevanja v tej deželi, da se 
prepreči polom v Evropi. Lewis 
navaja, da bi posojilo '1000 mi-
lijonov dolarjev, katero hočejo i-
meti zavezniki, posrkalo polovico 
denarja v gotovini, ki je tej de-
želi na razpolago. Narodi, katerim 
bi se posodilo to svoto, bi jo po-
rabili tekom 60 dni, če rabijo $15 
milijonov na dan. 

Lewis pravi, da bi zakon po-
tem ne dopuščal nobenega pota, 
kako vnovčiti dolg. Lewis pravi, 
da se mora narod posvetovati z 
bankirji glede odredb za varno 
upravo narodnega premoženja. 

Washington, D. C., 16. sept. — 
William J. Bryan, prejšni držav-
ni tajnik, se je danes izjavil pro-
ti posojilu v znesku $1,000.000.-
000 za zaveznike. On je rekel, da 
niso posojila na vojskujoče se 
proti določbam mednarodnega pra 
va. da pa ogroža posojilo, kate-
ro iščeta Anglija in Francija, nev-
tralnost Združenih držav, ker bi 
imel potem velik del prebivalstva 
materijalen interes pri uspehih 
enega dela vojskujočih se držav. 

Ta interes bi dovedel po mne-
nju Brvana do cepljenja ameriš-
kega naroda. To cepljenje pa bi 
tvorilo veliko nevarnost ter uni-
čilo vse eventualne prednosti, ka-
tere bi imelo posojilo. 

Za gotovo je smatrati, da ne 
deli administracija naziranj prej-
šnega državnega tajnika. Na sto-
tine protestov prihaja vsaki dan 
na vlado in v nekaterih se grozi 
z direktnim bojkotom gotovih 
finančnih zavodov. 

Nadaljuje se s pogajanji med 
bankirji ter angleško-francosko 

misijo, ne da bi se javnost kaj 
poučilo o vsebini teh pogajanj. 
Nekateri bankirji so včeraj na-
mignili, da bo šlo posojilo naj-
brž pod najprvo imenovano svoto 
ene milijarde. Imenuje se svote od 
$500,000.000 do $800,000.000. Na-
mignilo se je tudi, da se bo iskalo 
prihodnjo spomlad novega poso-
jila, katero bo lajše oživotvoriti. 

Opis zračnega napada. 
Berlin, Nemčija, IG. sept. — 

Nemška admiraliteta je objavila 
danes poročilo glede napada Zep-
pelinov na London v pretekli sre-
di. V poročilu se glasi, da so nem-
ške zračne križarke napadle po-
noči zapadni del mesta Londona, 
velike tvornice v bližini prista-
nišča Norwich ter železolivarne 
v Middleborough. 

Zapazilo se je velike eksplozi-
je in požare. Zračne križarke so 
bile izpostavljene ostremu ognju 
iz obrambnih topov, a so se vse 
nepoškodovane vrnile k svojim 
postojankam. 

Dnevne izgube Angležev. 
London, Anglija, 16. sept. — 

V današnjem oficijelnem sezna-
mu izgub se navaja imena 2344 
častnikov in mož, ki so bili ubi-
ti, ranjeni ali katere se pogreša. 
Seznam obsega vse fronte. 

Cela družina umorjena. 
Hattisburg, Miss., 16. sept. — 

Farmerja James N. Lee, njegovo 
dvajsetletno ženo in dve leti sta-
ro hčerko so našli umorjene na 
farmi nekako šest milj od McLan-
rin. Sestra farmerja je prišla na 
obisk ter našla brata in družino 

| umorjeno. Dosedaj se še ne ve, 
i če je bil izvršen umor ali če gre 
I za umor in samomor. 

Zaplenjeni tovori, 
nilo tovore štirih parnikov z ame-

riškimi produkti. 

Situacija v Mehiki: 
Angleško prizno sodišče je zaple- Praznik mehiške neodvisnosti. —• 

London, Anglija, 16. sept. — 
Angleško prizno sodišče je zaple-
nilo danes večji del tovorov šti-
rih parnikov, ki so obstajali iz a-
meriških produktov. Vrednost te-
ga konfisciranega blaga znaša 15 
milijonov dolarjev. 

Gre se za norveške in švedske 
parnike " J i m " , "Al fred Nobel", 
"Bjoernstjerne Bjoernson" in 
"Friedland". Tovori so obstaja-
li povečini iz ameriških mesnih 
produktov. Oprostilo se je le maj-
hen del tovora, ki je obstajal iz 
surovega gumija. 

Pri proglasitvi razsodbe je re-
kel sodnik, da je večje število a-
meriških eksporterjev vprizorilo 
poskus, da obidejo angleško blo-
kado s tem. da izdajo napačne 
manifeste. Sodnik je nadalje tr-
dil, da je bil pravi cilj blaga 
Nemčija in da je bilo namenjeno 
za nemške vojaške in mornariške 
oblasti. Rekel je tudi, da gre tri-
najstkrat več blaga v Kodanj kot 
v normalnih časih in iz tega se 
da lahko sklepati, da je namenje-
no blago za Nemčijo. 

Parnike se je zaplenilo že no-
vembra meseca, a kljub vsem na-
porom ameriških posestnikov, da 
pospešijo odločitev, se je uvedlo 
postopanje šele,junija meseca. — 
Obravnave so se končale avgu-
sta in današnji dan je bil določen 
za proglasitev razsodbe. 

Med posestniki zaplenjenega 
blaga za Morris, Swift, Armour. 
Hammond in Sulzberger iz Chi-
caga. 

Glasi se, da bodo posestniki a-
pelirali na Privy Council, ki se 
sestane v oktobru. Če pa to ne bo 
nič pomagalo, se bodo obrnili na 
državni department v "VVashing-
tonu in če tudi to ne bo nič po-
magalo, se bo skušalo doseči ime-
novanje mednarodne komisije, ki 
bo odloČila o stvari. 

Pri tej zadevi je baje involvira-
na svota $15,000.000 najmanj, kar 
pride vpoštev. V resnici je baje 
razorganiziran ves izvoz teh 
in sliČnih produktov iz Združenih 
držav v nevtralne. 

Stališče Washingtona. 
Washington, D. C., 16. sept. — 

Odločitev angleškega priznega so-
dišča ni povzročila tukaj ni ka-
kega presenečenja, ker se je kaj 
takega pričakovalo. Ne vrjame se, 
da bi posredoval državni depart-
ment, na noben način pa ne pre-
je ,dokler ne bodo izčrpana vsa 
postavna sredstva prizadetih. 

Dokazilni materija!. 
Nemški poslanik je prepričan, da 
se bo mirnim potom spravilo 

kontroverzo iz sveta. 

Washington, D. C., 16. sept em-
bra. — Danes je dospela v držav-
ni department poslanica Nemčije, 
v kateri odklanja slednja vsako 
odgovornost za potop parnika 
"Hesperian". 

Ker je predležeči materijal po-
polnoma nezadosten, da bi se iz 
njega posnelo, da je bil torpedo, 
ki je uničil parnik, se bo pustilo 
celo zadevo počivati. 

Uradniki državnega depart-
ments so prepričani, da je delala 
nemška vlada pri odklonitvi vsa-
ke odgovornosti v dobri veri. 

Nemškega poslanika grofa 
Bernstorffa se je včeraj v njego-
vem hotelu v New Yorku zopet 
vprašalo glede stanja koniroverze 
o vojevanju s podmorskimi čolni. 
Poslanik je ponovil svojo prejšno 
izjavo, da bo po njegovem naj-
boljšem prepričanju zadeva te-
kom dvanajstih dni mirnim po-
tom rešena. 

Smrtna nesreča francoskega poli-
tika. 

Pariz, Francija, 16. septembra. 
Predsednik komiteja za zunanje 
zadeve v poslanski zbornici, Al 
bin Rozet, je bil včeraj ubit pri 
neki nesreči z avtomobilom. 

V okrajih, katere kontrolira Villa, 
je kakih 1000 Amerikancev. 

Washington, D. C.. 16. sept. — 
Angleška in francoska vlada sta 
pozvali svoje podanike v severnem 
delu Mehike, da naj takoj zapu-
stijo deželo. Po mnenju državnega 
departmeuta, je v okrajih, katere 
kontrolira Villa, kakih 1000 Ame-
rikancev. Ce bi se vrnili v Zdru-
žene države, bi morali prepustiti 
Villi vsa svoja posestva, ki so vred-
na najmanj $250,000,000. Vlada 
Združenih držav ne more teh po-
sestev ščititi. V kratkem se bo 
vnela velika bitka med Obregonor.i 
in Villo. Najbrže bo zmaga na Vil-
lovi strani. 

Brownsville, Tex.. 16. sept. — 
Pri Los Fresnos so se danes spo-
padli banditi in ameriški vojaki. 
Banditi so se po preteku pol ure 
umaknili. Izmed naših vojakov ni 
bil nobeden ranjen. 

Praznovanje mehiške neodvisno-
sti se je še precej mirno končalo. 
Dopoldne so bile razne parade, 
popoldne pa shodi, na katerih so 
govorniki odločno protestirali pro-
ti Združenim državam in južno 
ameriškim republikam, ki se ume-
šavajo v mehiške zadeve. 

Washington, I). C.. 10. sept. — 
Državni tajnik Lansing bo odšel 
jutri v New York, kjer bo priso-
stvoval panameriški konferenci. 
Iz zanesljivega vira se je doznalo, 
da namerava braziljski poslanik 
nekaj posebnega predlagati. Česa 
se tiče njegov predlog, ni še ni-
komur znano. 

Člani konference bodo najbrže 
pripoznali Carranzo kot vrhovne-
ga šefa v Mehiki. Nekaj članov se 
bo po zaključku konference pelja-
lo v Matamoras, kjer bodo sprejeli 
v avdienci mehiške delegate. 

Zmanjšana aktivnost nemških 
podmorskih čolnov. 

London, Anglija, 16. sept. — 
Oficijelni tiskovni urad je sporo-
čil. da so nemški podmorski čol-
ni v tednu, koučujočem se s 15. t. 
m., potopili tri angleške trgovske 
parnike s skupno vsebino 7951 
ton. 

V isti časovni dobi je prišlo in 
odšlo iz angleških pristanišč 1415 
ladij. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Denarne pošiljatve v Avstrije 

bodemo sprejemali kljub vojni t 
Italijo, pošta gre neraotljeno pr# 
ko HOLANDIJE in SKAiiDIN & 
VIJE. 

Zadnja poročila nam naznanja 
jo, da se denarne pošiljatve ne iz-
plačujejo v južni TIROLSKI, na 
GORIŠKEM, DALMACIJI in de-
loma v PRIMORJU. — Za deJ 
ISTRE, KRANJSKO vso in enake 
spodnji ŠTAJER in druge notra-
nje kraje pa posluje pošta kakor 
v mirnih časih, seveda traja poši-
ljanje m izplačevanje kaka dva 
tedna dalj, nego v mirovnih raz-
merah. 

Od tukaj se vojakom ne more 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa se poli j ž 
sorodnikom ali znancem, ki ga od 
tam pošljejo vojaku, ako vedo s& 
njegov naslov. 

Denax nam pošljite po "Dem« 
atic Postal Money Order", ter pri 
ložite natančni Vaš naslov in on* 
osebe, kateri it ima izplačati. 

6 ( 1 1 ' ! 
K ? K 1 5 .80 1 120 19.21 10.... 1.60 1 130 . . . 20.80 15 2.40 140 . . . 22.40 20..., 3.20 150.... 24.0C 25.... 4.00 160.... 2",. 60 30 4 80 170 27.20 35.... 5.60 180 . . . 28.>$0 40 6.40 100 30.40 7.20 2O0 32.00 50 8.00 250 __ 40.00 55.... 8 80 30).... 48.00 60.... 9.60 350.... 56.C0 65.... 10.40 400.... 64.00 70.... 11.20 450.... 72.00 75 12.00 500.... 80.00 80.... 12.83 600.... 96.03 85 13.60 700.... 112.00 

14.40 800.... 128.00 100 16.00 900 141 00 
110...» 17.60 1 1000 160.00 

Ker se cene sedaj Jako spremi« 
njajo, naj rojaki vedno gledajo mg 
naš oglas. 

TVRDKA FRAKI 8AK8ES, 
n Gortlandt » t , J v A , g , & 
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francoskih provinc. Francoske in. Nemčija imata že dolgo vrsto let 
angleške armade se drži na me 
stu. Vsa njih ofenzivna gibanja 
so se izjalovila ter so se Francozi 
in Angleži pri tem naučili, da ni 
mogoče prodreti nemških bojnih 
črt. Nova nemška ofenziva v tem 
distriktu je mogoče izključena, 
kajti če bi se tudi spravilo v 
Flandrijo vse topove in vse čete. 

vzorno urejen vojaški sistem, zato 
se tudi lahko ponašata s precej-
šnjim uspehom. To je na zunaj 
lepo, če pa kdo pogleda v notra-
njost teh držav, pa ve, koliko trpi 
ljudstvo pod tem pritiskom. Vse, j nem mestu 
kar je količkaj zmožno, mora pod 
orožje, kar je nezmožno, pa mora 
plačevati davke ter dajati za o-

iznenada pojavi na torišču, kajti 
videla je ves prizor s svojega sta-
novanja. 

' 'Kako se drznete tako ravnati 
z d e č k o m ? " vpraša razburjeno 

j vratarja. "Pritožim se na pristoj-
ter pokliče dečka z 

iobac ion yearly &i.00.v 
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K vojnemu položaju. 
' New Statesman" je objavil 

pregled vojnega položaja, ki je 
zanimiv z več kot enega stališča. 

Londonski list daje najprvo 
pregled z nemškega stališča. Pri 
tem se pokaže sledeča slika: Ru-
sija je poražena. Na vseh točkah 
so bile njene armade prisiljene 
umakniti se. Nobene trdnjave ni: 
ki bi se mogla ustavljati nemškim 
tun 

tu> 

nun tudi le teden dni. Skoro 
učena je možnost, da bi se 
ja dvignila ter zopet igrala 

In na vojnem pozoriscu 
misliti na to, 

rn poteku te 
zopet stopile 

da bi v na-
voj ne ruske 
na nemško 

Osvojitev Rusije, to pa je zo-
p«'t druga stvar. Tu je najti tež-
koče, katerim ni kos niti premoč 
Nemčije. I)o Petrograda se morda 
lahko pride, dasiravno je to za 
letošnje leto morda že prepozno. 
Deževna doba v tem distriktu se 
pričenja sredi septembra ter bo 
fckoro nemogoče spraviti naprej 
neobhodno potrebne težke topove. 
Pa tudi če bi se prišlo do Petro-
grada, kaj potem? Rusija ima dve 
glavni mesti. Kaj pa, če bi se 
sklenilo separaten mir? To upa-
nji' ni za Nemce povsem neupra-
vičeno. Dokler pa ni Rusija po-
polnoma poražena, ne bo Nemčija 
v stanu, diktirati j i mirovne po-
goje. Za to pa je treba nove, ve-
likanske kampanje, ki pa ne more 
prijeti pred prihodnjo pomladjo. 

(Ilede Dardanel imajo Nemci 
dosti povoda, da so polni upanja. 
Turki zavzemajo tam pozicije, ki 
.so naravnost nezavzetne. Turške 
čete, pod vodstvom nemških čast-
nikov, ne zaostajajo glede 
obrambne vojne za nobeno arma-
do sveta. Na polotoku Galipolis 
pomeni neodločen boj poraz za-
veznikov in do tega bo kaj lahko 
prišlo. Zavezniki bi se morali ali 
umakniti, v katerem slučaju bi 
morala Rusija definitivno opustiti 
misel, da bo tekom sedanje vojne 
dobila iz inozemstva vojni mate-
rijah V drugačnem slučaju pa bi 
Lilo treba zaposliti pol milijona 
mož pri podjetju, ki ne obeta ni-
kakega uspeha. 

Kar se tiče balkanskih držav, 
ni od njih pričakovati nobene mo-
•"•i za Nemčijo. Poraz Rusije jih 
bo pa tudi odvrnil od tega, da bi 
Be priklopile drugi strani. 

Ostane torej še Italija, ki pa je 
zadeva Avstrije. V vsakem sluča-
j u ni Italija tekom poletnih me-
secev praktično ničesar dosegla. 
Preko zime j i bo le mogoče držati 
ono malo, kar j e dobila brez od-
pora. K o pa pride zopet poletje, 
bo avstrijska južnozapadna fron-
tâ  zopet zelo inočna in če bo šlo 
<lrugod dob^ipflb mogoče obrniti 
stvar, zasesti severno Italijo ter 
.si pustiti plačati za odhod čet 
mastno vojno odškodnino. 

Na zapadni fronti ni stvar tako 
zadovoljiva kot na iztočni, a tudi 
ni slaba. Belgija je v nemšktfLro-
kak t<?C tudi pa p najbogatejših 

ki se nahajajo sedaj v Rusiji, bi rožje in za brezdelne trote po ce-
bili zavezniki kljub temu v pre-jsarskem dvoru. Če se ti gospodje 
moči. To pa nima v nadaljnem; kaj med seboj ne razumejo, je ta-
nikakega pomena, ker krvavi koj " d o m o v i n a " v nevarnosti. 
Francija tekom celega časa ter je p o k i e r bo militarizem gospodar, 
treba le vzdržati, da se jo prisili j toliko časa bodo na svetu vojne, 
k sklepu miru. Tudi v tem sluča-,ki nastanejo največ zaradi ošab-
ju bi pomenil neodločen boj zma- nosti ene ali druge stranke. Vse 
go Nemčije. j te zadeve bi se lahko dalo rešiti 

Ivar se tiče morja, je Nemčija!na mednarodnih razsodiščih. Po-
sicer iz dirana, a skušnja j e na- glejmo, kako je pri navadnih so-
učila Nemčijo, da zaupa v sebe diščih: Dve stranki se skregata. 
samo in rto stanje more vzdržati 
dolgo časa brez resnih posledic. 

vendar se ne smeta dejansko na 
pasti,. temveč ako hočeta zadošče-

ta teh vjetnikov skozi Balkan. — 
"Tribunam" pa je izdala, zakaj Ita-1 

lija ne mara več teh "neodrešenili 
I tal i janov" . Pravi, da je nevar-, 
nost. ako se načrt izvrši, da ne do-j 
bi Italija odrešenih Italijanov, 
marveč avstrijske vohune. 

drevesa, rekši: '"Dragi moj An-
drejček, pojdi sem k meni. še do 
takniti se te ne s m e ! " 

Seveda je ta hrupni prizor pri-
vabil innosro radovednežev, kar je . . . ... „ , , 

. . . . t strantie so v velikih gručah glas-vratar pozabil zapreti duri. Med T ; , „ ,, , . 
radovedneži se pojavi tudi redar. 

Nove demonstracije v Italiji. 
V Turinu so bile nove silne de-

monstracije nacionalistov; demon-

4 'Ka j se tu god i . ' " vpraša mest 
ni redar. 

"Tn- le vratar grdo ravna z deč-
kom. pretepa g a " , toži Rezika 

no obdolževali Cadorno nesreče, 
ki jo prinaša vojna Italiji. 

Zakonska drama. 
Na Dunaju je prišla pred krat-

" T o treba preiskati", odgovori kun 27-letna delavka Rozalija 
Ploessel na policijo in je poveda-
la, da je svojega moža umorila s 

redar. 
" D a ' kriči vratar skoro bes-

no, " to - l e izprašujte. tu-le — to tem, da ga je polila z vrelim lugom. 

Med tem časom se bo množilo šte-jnja. se morata obrniti do sodišča, 
vilo podmorskih čolnov in trpela ki odloči mirnim potom, kdo ima 
bo angleška trgovina, ki pomeni prav. Združene države imajo S6 
njeno kri in življenje. tisoč vojakov in 27,000 mornar-

Treba je priznati, da so ta iz- j jev. Združene države se torej ne 
more šteti med oborožene velesile, 
in vendar nobeden ne more reči, 
da ne uspevajo. Ameriško voja-
štvo j e najbolje plačano in pre-
skrbljeno izmed vseh na svetu. V 
slučaju, da bi militarizem prišel 
povsod napovršje, bi morali tudi 
tukaj storiti enako. Potem bi bili 
slabi časi za davkoplačevalce tudi 
v Ameriki. Vsak bi moral delo-
vati na to, da se ne razširi milita-
rizem po celem svetu, temveč da 
se gâ  zatre kolikor mogoče. Vsa-

I ka država lahko obstaja z manj-
jšim številom vojaštva, če pusti so-
seda pri miru in ga ne skuša pod-
vreči, kot je Avstrija mislila na-

vajanja glede vojnega položaja iz 
angleškega vira celo s stališča op-
timističnega Nemca neoporečna. 
K a k o pa sto je stvari z angleške-
ga stališča? 

O tem v nadaljnem članku. 

Slovanski shod, 

morilko svojega o t r o k a ! " 
Bolestni vzklik se utrne iz prsi 

Reziki. 
"Tu- le , redar, izročam vam ne-

človeško mater, ki j e svoje dete 
vrgla v S a v o ! " rujove vratar. 

Poslušalci in gledalci osupnejo. 
" T a obrekovaleč se drzne" , o 

Na policiji so najprej mislili, da 
se j e ženi zmešalo, a šli so na nje-
no stanovanje in dobili tam njene-
ga moža mrtvega. Vreli lug ga je 
strašno poškodoval. Žena je mr-j 
tvemu možu ležečemu na zofi po-
ložila na prsa velik križ in ga za-
odela. Izkazalo se je, da sta 27-let-

*" mož 

S l o v e n s k o k a t o l i š k o 

B = - B 

podp. društvo svete Barbare 

V sredo zvečer se je vršil v New 
Yorku velik slovanski shod. na 
katerem so govorniki v imenu--
Slovencev, Hrvatov, Čehov in 
Slovakov odločno protestirali pro-
ti zastopniku Avstrije dr. Dum-
bi, ki je izjavil, da so Slovani iz 
Avstrije neizobraženi narodi in je 
pretil avstrijskim podanikom, za-
posljenim v tovarnah za munici-
jo, z raznimi kaznimi. 

Predsednik shoda je bil Ceh 
Mr. Tvrdv ; v imenu Hrvatov sta 
govorila Mr. Zanov in Boškovič ; 
v imenu Slovencev bivši avstrij-
ski konzul v San Franeiscu, dr. 
Goričar; v imenu Čehov Mr. Vo-
ska. v imenu Slovakov pa Mr. 
Getting. 

Mr. Zanov je v svojem govoru 
omenil, kakšna naj bo Jugoslavi-
ja in kako moramo delati, da se 
bo izpolnila stoletna želja Jugo-
slovanov. 

Mr. Goričar je začel svoj govor 
v slovenskem jeziku, nadaljeval 
ga je pa v angleščini. Pojasnil je, 
kako je spletkaril dr. Dumba pro-
ti Združenim državam ter pri-
pomnil, da Dumba ni bil sam, am-
pak da je imel še veliko pomaga-
čev, katerim bo pa prišla vlada 
prejalislej na sled. Dolžnost vsa-
kega ameriškega Slovana je, od-
ločno protestirati proti intrigam 
Avstrije in trdno stati na strani 
Združenih držav. Ko je končal 
svoj zanimiv govor, ga je občin-
stvo navdušeno pozdravilo. 

V istem smislu so govorili tudi 
ostali govorniki: Mr. Getting, Mr. 
Boškovič in Mr. Voska. Velika 
dvorana j e bila polna do zadnje-
ga kotička. 

Mi Slovenci bi se morali marsi-
kaj učiti od Čehov in drugih slo-
vanskih narodov, ki res z vsemi 
silami delujejo za stvar, katere se 
poprime jo . 

Ob koncu shoda je bila preči-
tana resolucija, v kateri vsi od-
ločno obsojajo postopanje Dumbe 
in izražajo lojalnost vladi Zdru-
ženih držav. Resolucijo se j e po-
slalo predsedniku Wilsonu. 

Če bo v prihodnje še kak tak 
shod, bi želeli, da bi se ga udele-
žilo malo več je število Slovencev. 

glasi se nekdo, " lopovski žaliti 11:1 Eozalija i " ".H1" 53-letni 
gospodično, katero poznamo vsi ." ,Aleksander Ploessel vedno slabo 

" N i k a k obrekovalee, govorim izhajala. Rozalija je bila druga 
golo resn i co ! " ugovarja vratar.J ž e n» Floesselova, a vzlic razliki v 
rekoč: " T o je tisto dete, katero starosti, je bila Rozalija silno lju-
je bilo pred šestimi leti oteto iz bosumna tako, da j o je hotel Ploes-, 
Save, to j e tisti Posavček in ta-le s e l večkrat zapustiti. Ko sta se 
tu njega m a t i ! " sprla m ko se je Ploessel vlegel na 

Vsi prisotni prestrašeno pogle- z o f o i n z a sI ) i l 1- S a -1° ljubosumna 
dajo Reziko, ki odgovori mirno: ž e n a P o l l I a z v r d i m lugom. 

" D a , jaz sem njega m a t i ! " 
" N o , torej ste sl išali?" grohoče Prirastek prebivalstvu. _ 

licemerni vratar. | Mesto Yonkers, N. V. ima za- ' 
"Je- l i istina. da ste vrgla to -snamovati prirastek 11,615 duš J 

dete v S a v o ? " vpraša redar. j vsled česar znaša prebivalstvo 
" D a ! " odgovori odločno Re- 91,418. 

rediti s Srbi. Vsaka država bi zika. 
morala posameznikom pustiti na-
rodno prepričanje. V Ameriki na-
primer nikdo ne zabranjuje člo-
veku govoriti v njegovem mate-
rinem jeziku. Dasiravno sem jaz 
sam vojak, vendar sem proti te-
mu, da bi se militarizem razširil, 
ker to j e zlo za človeštvo. Najbolj 
kulturni narodi postanejo najbolj 
divj i in so kot zver, kadar zavoha 
svežo kri. Morebiti sem prišel s 
to opazko predaleč za tiste, ki 
obožujejo militarizem, pa kar je 
res. je res. Jaz sem vojak samo po 
obleki, v mislih sem pa vse kaj 
drugega kot vojak. Tudi vojak 
lahko na drug način služi domo-
vini, brez prelivanja krvi, ker 
povsod mora biti kdo za vzdrže-
vanje redu. — Sedaj je pa naj-
bolj. da skončam ta dopis, ker se 
j e že preveč zavlekel in prepu-
ščam sodbo drugim. Pozdrav vsem 
ameriškim Slovencem, posebno či-
tateljem Glas Naroda. — Joseph 
Marela. 

" P o t e m mi pa ne preostaje 
drugega, nego izvršiti svojo dolž-
nost . " 

Železniška nesreča. 
Pri postaji Eschenau blizu No-

. t r , . . . rimberga se je ponesrečil poštui 
prosim, p o j i t e mi vsaj po iz- y l a k P e t o s e b j e b i l ( ) n b i t i h 

vosceka de Rezika in se obrne l a h k o - u t e ž k ( ) r a n i e n i h 
proti Andrejeku: " P o j d i gori v , . 
sobano" , in ga poljubi. j 

ZA ZEDINJENE DRŽAVE SEVERNE AMERIKE. 
Sedež: FOREST CITY, PA. 

Inlcorporirano dne 21. januarja 1902 v državi Pennsylvania. 

GLAVNI URADNIKI: • 
t 

Predsednik: JOŽEF PETERN'EL, Box 95. Wlllock, Pa. : "• 
I. podpredsednik: KAROL ZALAR, Box 547, Forest City, Pa. 
II. podpredsednik: ALOJZ TAVČAR, LMJ9, N. Cor. 3rd St., Rock Sprtn«», 

Wyoming. 
Tajnik: JOHN TELBAN, Box 707, Forest City, Pa. 
II. tajnik: JOHN OSOLIN, Box 492, Forest City, Ta. v, 
Blagajnik: MARTIN MUHIČ, Box 537, Forest City. Pa. * 
Pooblaščenec: JOSIP ZALAR, 1004 North Chicago St, Joliet, III. T 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN IVEC, 9C0 Chicago St, Joliet Hi. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: IGNAC PODVASNIK, 4734 Hatfield St., Pittsburgh. Pa. 
I. nadzornik: JOHN TORINC, Box 622, Forest City, Pa. 
II. nadzornik: FRANK PAVI.OVČIČ, Box 705, Concmaugh, Pa. 
III. nadzornik: ANDREJ SLAK, 7713 Issler Ave.. Cleveland, Ohio. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik: MARTIN OBREŽAN. Box 72, East Mineral, Kans. 
I. porotnik: MARTIN ŠTEFANČIČ, Box 78, Franklin, Kana. 
II. porotnik: MIHAEL, KLOPČIČ. 528 Davson Ave., R. F. D. 1. Green-

field, Detroit Mich 
UPRAVNI ODBOR: 

Predsednik: ANTON HOČEVAR, R. F. D. No 2, Box 11%, Bridgeport O. 
I. upravnik: ANTON DEMŠAR, Box 135, Broughton, Pa. 
II . upravnik: P A V E L OBREGAR, Box 402, Witt, 111. 

Dopisi naj se pošiljajo I. tajniku Ivan Telban, P. O. Box 707, Forest 
City, Penna. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A . " 

vec 

"Mama, jaz vas ne pust im! " 
odgovori deček. 

' 'Pogumno d e t e ! " polivali ne-
kdo dečka. 

"Gospodična, izvošček j e pri 
vratih" , opomni redar. 

" T e d a j z Bogom, l jubček 
m o j ! " in objame dečka, ki se o-i^,' i i A ? , ! C* 

D A R O V I . 
Za ribniške pogordce so daro-

vali v East Helena, Mont. : Po : 
John Rigler: po $1: John Smith. 
Francis Smith, Frank Lovšin, 
John Ambrožič, John Klun, Fr. 
Rus, Frank Panjan, Frank Ben-
čina, Francis Ambrožič, Mihael 

orše. Frank Lesar, Andy Boh. 
•!John Dejak in Peter De jak ; po klene matere z obema rokama o-

koi 
liemu 

Po dolgem iskanju najdejo t t ' 'VV^ t t t i t . *'., , , Herstic. Joe Lesar, John Lovšin, vodjo — spremil je bil med tem r . , . , . 
, . . . . i Joe Lansrefus, .Joe Sasek, Johni 

lu vratu, pritiskajoč lica k nje-j - . . , A J* , ' : , r J . J oUf: Matija t var, Anton Smole, mu obličju. T ; . , . . . . . « „ p j , . . . . . . 'John Andolsek, Matija Oorse, Fr 

Posavček. 
— Slika iz življenja. — 

er ml - Francis Preskar, Joe 
Lazar, Anton Kralič, Andy Suš-
man in John Skerle; Anton Suha-_ . 7 ? T 1 T I A l * l i « ' J l •» I l W i l l i » i i \ v . i l \ , i l l l l U H K.M411CI" 

onu. In ko ugleda Andrejcka. , . .. . ' / T . 
• t , - - i - ~ dol ni k 10c. Skupai $2o.3;j. (John ravi dobrosrčno: ">so, ee lioces. T-. . T , ' , , - i - . 'i Klun m Jo in Smith, niibiraica.) a se ti pojdi z mater jo . " f 

D o p i s i . 

Yelk, W . Va. — To je precej 
velika slovenska naselbina, v ka-
teri je ponavadi 1H0—-200 Sloven-
cev. Čudno, da so dopisi od tukaj 
tako redki. Z delom gre še precej 
dobro, vendar ne tako, kakor bi 
moralo iti. — Pred kratkim se j e 
poročil tnkaj rojak Josip Žnidar-
šič iz Cerknice na Notranjskem 
z Ivanko Obreza iz Dolenje vasi 
pri Cerknici. Novoporočeneema 
želimo obilo sreče v novem stanu. 
Naročnik. 

(Nadaljevanje.) 
Nekega dne, ko se je igralo sla-

botno dete z Andrejčkom, pri-
plazi se neki starši deček in jame 
slabotnejšega vlačiti za lase. Fan-
tek jame plakati. Andrejšek vsta-
ne in v hipu priloži nagajiveu 
prorko po plečih. Slednji se hitro 
ojunači in hoče po Andrejeku. 
Toda zadel je na pravega. Naš 
Posavček je imel v sebi nekaj za-
res posavskega. Bil je pogumen 
in jako gibčen. Pridno se j e ue-
mirnež nadejal, že je ležal v pe-
sku in Andrejček na njem. 

V tem trenutku ga pa nekdo 
zadaj zgrabi z močno roko za vrat 
ter ga dvigne kvišku in strese. 

" K a j ti se bodeš tu pretepa val. 
ti pritepeni Posavec? Drugega ne 
boš nego po tepuh ! " 

"Pust ite me pri m i r u ! " odgo-
vori Andrejček vratarju. 

" P o g l e j m o no tega črvička; ne-
mara se hočeš metati tudi z me-
n o j ! " ter iznova zgrabi dečka, to-
da ta se mu izvije iz rok in s kri-j 
kom: " J a z se ne pustim od vas 
pretepat i ! " zbeži po vrtu, vratar 
pa za njim. Deček leti kot srnica. 

" S a j mi ne ubež i š ! " vpije za 
njim vratar. 

Zdaj nastane po vrtu divja go-
nja. Drugi dečki, kakor bi med 
nje ustrelil, utihnejo in zro na 
borbo med paznikom in našim Po-
savekom. Gonja ni mogla trajati 

eila nespametnost in vratarjeva jV" . 
blebetavost. Toda glede na vašo 
izjavo moramo vse prepustiti za-
konu . " In ko 
pr« 
pa še ti pojdi z materj 

Vest, da so zaprli mater, ki je 
pred leti vrgla v Savo svoje dete. 
se j e raznesla kot blisk po mestu, 
in da je ta mati — Rezika Mavri-
nova. Vsakdo je strmel, vsakdo e • . , - j u v . .. 

„ . . v Swiprart okraju zaparineKa Michipara. Največje se je čudil, pametni in razsodni ozemlje nove zemlje na izbiro v michiganskeS 
. . *, . . . . . . . slavnem pasu sadežev in tietelje: prikladen za l judje SO jo milovall. nespametni splošno farmarstvo. živinorejo, mlekarstvo, sadje-

. . . - , . . . rejo. perutninarstvo i. t.-d. S10 do $30 aker; naj-pa 111 opravljivi, katerih je po V - boljša zemlja JlSdo $20 aker. S10 do $50 na roko 
...^J . „ k : i : : 1 • 1- ' I ter $5 do$10 mesečno za 40 akrov ali letne obroke, sod V OOlJlCl, so OOSOjall revo. | v bližini tržišč Chicago. Detroit, Grand Rapids. 

n-1 nf> m A n n , " a cr> -t-j z a ilustrirani katalog in mapo. 72 strani. 
F*1 ' 111 1111 I U L r t A ( t zastonj. Vprašajte glede cenenih izletov iz Toledo 

Dobra zemlja za 
farme 

Fort Mills, Filipini. — Poseb 
nega ravno nimam poročati o d ' ^ o l j p . Vratar more vsak hip ujeti 
tukaj, zato naj pa enkrat malo dečka v zaprtem vrtu. 

" V r a t ti zavijem, če te uja-
m e m ! " kriči za njim vratar. 

omenim o politiki.' O evropskem 
vprašanju so različna mnenja in 
ugibanja, posebno z vojaškega 
stališča; ena stranka j e za abso-
lutni militarizem, druga je pa zo-
per. Katera stranka ima prav? ' Ija kar grohotajo in skačejo. 
Vsak ima svoje misli. Jaz bom pa " Č a k a j no, spravim" te s k 
po svojem prepričanju odgovoril 
na to in upam, da se bo še kdo 
strinjal z menoj. Poglejmo naj-
prvo militarizem. Avstrija in 

Rezika 
ljudsko sodbo, pritiskala je svoje i n C ^ g o . # 
dete k srcu. Zdelo se ji je, da j o j U e O r g C W . O W I g a i t , 
za vse zasramovanje mora odško- I«»tnik, E.—1251 First Nations! Bank Bid j., 
dovati veselje, da nje dete j o sme j C h i c m g o 'm -
spremiti — v zapor. Redar j o ' 
najprej vede, seveda v zaprtem 
vozu, na mestno redarstvo, odtod 
j o pa spremi ]lL. višji ukaz na Žab-
jak, k tedanjemu preiskovalnemu 
sodišču. 

Skoro se ustavijo pred sodnim 
poslopjem na Žabjaku. V tem tre-
nutku se oglasi pri sv. Jakobu 
mrtvaški zvon. Reziko strese. 

" T a k o hudo mi je pri srcu, ka-
kor da bi slutila, da meni poje 
mrtvaški zvon" , nasmehne se 
trpko. 

" T o zvoni Svetinovi gospej. 
umrla j e ravnokar" , odgovori 
sluga. 

" O h ! " vzklikne Rezika, da jek-
ne po vsem sodnem poslopju ter 
omedli na pragu. 

(Pride še.) 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
prijatelja JOHNA U M B K Do-
ma je iz Lokve. Pred petimi 
l<*ti sva bila skupaj tukaj na 
Cass, \Y. Va. linam mu poročati 
nekaj važnega, zato prosim ee-
njene rojake, če kdo ve, kje se 
nahaja, da mi javi njegov na-
slov, ali naj se pa sam oglasi. 
Mike Ujčič, Box 26, Cass. W . 
Va. 

ROJAKOM V SVARILO. 
Varujte se rojaka Johna Zidan 

iz Bizovika pri Ljubljani K meni 
je prišel na stanovanje, in sicer iz 
Akron, Ohio. Stanoval j e pri me-
ni štiri dni, in ko so šli drugi moji 
boarderji na delo, je odprl kov-
čege. ukradel enemu uro in veri-
žico ter v gotovini, drugemu 
1-1 karat zlato verižico in srebrno 
uro, meni je pa ostal dolžan na 
stanu in hrani. Izvedeli smo tudi. 
da je v Clevelaudu istotako fante 
okradel in pobegnil, seveda smo 
to izvedeli le žal prepozno. Spo-
zna se ga po vojaških letnih šte-
vilkah, katere ima vtisnjene na 
rokah, in sicer 1D09 in 1912. Star 
je okrog 24 let, toda izgleda sta-
rejši ; ima črne lase in govori ja-
ko malo in tiho. V Ameriki biva 
približno 'S leta. Rojaki, varujte 
se ga, ker imate vsa potrebna po-
jasnila. Tujli mi bi se ga varovali, 
ako bi nas bil oni rojak iz Cleve-
landa potom časopisa obvestil, ko-
jega je pred odhodom okradel. 
$5.00 nagrade istemu, ki mi na-
znani njegovo sedanje bivanje. 

Andy Lampelj, 
Box 677, Conemaugli, Pa. 

<3x 17,20,22—9) 
POZOR, ROJAKI! 

Prodajam kanarčke, zlatorme-
ne "German Hartz Mountain" . 
Mladiči od 2 do 4 mesece stari, 
vsi brez razlike fini pevci s sladko 
donečim glasom. Cena 2 meseca 
starjm je -$2.50 in 4 mesece starim 
pa $3.00. Jamčim, da dojde živ na 
katerisikoli ekspresni urad v Ze-
d in j enih državah. Pišite na : 

Joseph Čadež, 
8 First Ave., Murray, Utah. 

(17-18—9) " • 
ROJAKI NAROČAJTE S E N A 

" G L A S NARODA" . NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 
DRŽAVAH. 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Tužnim srcem naznanjam so-

rodnikom. prijateljem in znancem 
žalostno vest, da mi je umrla dne 

septembra preljubljena žena 
MAGDALENA ŠTIMAC. 

Ranjko smo izročili materi zem-
lji dne 4. septembra. 

Tempotom se najiskrenejše za-
hvaljujem vsem darovalcem, ki 
so toliko pripomogli, da sem po-
kril vse stroške, in onim, ki so j o 
obiskali za Časa bolezni; hvala tu-
di onim, ki so j o spremili k več-
nemu počitku. 

Pokojniea naj ostane vsem v 
dobrem spominu. Lahka ji bodi 
tuja žemljica! 

Žalujoča ostala: 
Louis Štimac, mož. 4 

Filip Binger, brat pokojne. 
Barberton, O., 15. sept. 1915. 

POUK V ANGLEŠČINI I 
To je gotovo lepa prilika, ka-

kor tudi v korist nam tujcem. Pi-
še se lahko za brezplačna' pojas-
nila na : 
Slovensko korespondenčno šolo, 

6119 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

EDINI SLOVENSKI KRO 
JAČ V PITTSBURGH-U, 

PA. IN OKOLICI 
priporoča rojakom svojo 
moderno urejeno 
K R O J A Č N I C O , 

v kateri izdeluje lepe in 
najmodernejše obleke. 

S spoštovanjem 
RUDOLF MESNAR, 

5313 B u t l e r St.. P i t t s b u r g h , P « . 

NAZNANILO. 
Rojakom v državah Illinois in 

Wisconsin naznanjamo, da jih bo 
da obiskal nai zastopnik 

Raznoterosti. 
Nov oklic italijanskega kralja. 

Povodom narodnega praznika 
20. sept. namerava izdati kralj 
nov oklic na svoje ljudstvo, v ka-
terem izrazi svoje upanje na ugo-

" J a z se pa ne pus t im! " vpi je jden izid vojne. Ali ljudstvo j e že 
deček, in ko bi mignil, spleza na sedaj brez upanja, 
visoko črešnjo. Drugi dečki vese-

Avstrijske v jetnike italijanske na-
rodnosti v Rusiji 

so hoteli, kakor znano, poslati v 
kamni 

z drevesa ! " srši jezen vratar — 
in že pobira kamenje; — v tem Italijo. Sedaj pravijo z ruske stra-
trenutku se čuje sem od vhoda ni, da se to ne zgodi, ker balkan-
na vrt obupen krik — Rezika se ske državne ne dovolijo transpor-

Mr. FRANK MEH 
kateri je opravičen pobirati naroč-
nino za list "Glas Naroda" in iz-
dajati pravoveljavna potrdila. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. 

IteSTaJita) 'OIm garoda'. 

Da ste uspešni 
izgledajte uspešno 

Napravite svojo proda-
jalno moderno in vab-
ljivo za odjemalce s 
tem, da jo razsvetlite 
s elektriko 

Električna luč vzbuja 
pozornost, privablja 
odjemalce in razkazuje 
blago v kar najlepši 
luči. 

Pustite, da vas obvestimo o svojih novih cenah 
in pokažemo, kako ekonomska je služba Edisona 

The New York Edison Company 
At Your Service 

M i 
General Offices: Irving Place and 15th Street 

Telephone: Stuyvesant 5600 
Branch Office Show Rooms for the Convenience of the Public 
424 Broadway Spring 9890 
126 Delancey St Orchard 1960 
10 Irving PI Stuyvesant 5600 

•124 W 42d St 
*15l E 86th St 
*27 E 125th St 

Bryant 5262 
Lenox 7780 

Harlem 402« 
•362 E 149th Street Melrose 3340 

'Open Until Midnight 
Night and Emergency Call: Madison Square 6001 



GLAS NARODA, 17. SEPTOiBRA, 1915. 

Slovanski Svet 
Zemljepisna in statistična slika današnjega slovanstva. 

Napisal prof. Lubor Niederle. 

(Nadaljevanje) 
Niti <»'_'r>ko Slovaško ni bilo obvarovano pred nemško prodi-

r i i« x'-o silo V severni, morda slovaški del Panonije je začela germa'-
n i / a i ja prodirati že v IX. stol., kakor je razvidno iz nemških imen 
t / I,.,a s:.0 n t Ofiversio Bagoarorum et Carantanorum, 111 na severu 
Odrske so ]"»klicali že v XII. stoletju deželni upravitelji, ki so vla-
dali namesto mladoletnega Geze II. (.1141—1161). veliko množino 
Neme-v v Spiško župo, da bi jim bili tam opora proti stikom zvolenj-
šk,. v« like /upe si poljsko državo. Po vzgledu te prve kolonizacije 
v„ s,, zn>••»!i Nemci seliti, in sicer od XIII. stol., od zahoda v stolice 
pešpursko in nitransko. od juga v tjekovsko in hontjansko (prej 
,n tu nikakegii sledu Nemcev), in ta selitev se je ojačila posebno po 
tatarskem navalu leta 1241. ko je bila dežela opustošena in ko so 
kralji potrebovali novih premožnih naseljencev (posebno za Bele 
IV Tako se je zirodilo da po besedah Križkovili na koncu X V in 
v prvi polovici XVI. stol. ni bilo na Slovaškem skoro nobene občine. 
v kateri bi ne prebivalo vsaj nekaj nemških rodbin. Središče in o-
pora nemškega irvlja poleg spiskih mest je postala zveza banjskih 
mest, n 
l:238, lian j 

\n Čelu Kremniea (v virih se omenja najprej Krupma leta 
.Sanjska Bistrica leta 1255 in Nemško Pravno leta 1267). To 

j.- trajalo do konca XVI. in začetka XVII. stoletja, ko sta dva na-
rodnostna zakona, ki sta bila v zbornici sprejeta (leta 1563 in 160o), 
odstranila svoboščine nemških mest in nemščino privedla do padca. 
Od tega časa se začenja slovačenje in madjarjenje severnoogrskih 
N, meev poslovačili so se n. pr. Pukanee. Nova Banja, Bela, Ljubie-
tova. znatno tudi Štjaniea in Banjska Bistrica). 

Toda razun popisanega nastanka obmejnega nemškega ozemlja 
na Češkem in na Moravskem vidimo, kako začenja nemški živelj 
od XIII. stoletja tudi drugače vplivati na notranjo češko deželo, ka-
ko zatira domače uredbe in slovanski jezik; nemščina je dobila sko-
ro veljavo uradnega govora, nemški meščani nemških mest so imeli 
prednoeti, privilegije, svoboščine napram češkemu ljudstvu, na dvo-
ru. pri plemstvu in v mestih je gospodovala po Petru Zitavskem 
m in-eina tako.da se je Dalimil že začel bati pogina češkega naroda. 

V začetku XIV. stol. je prišlo to tako daleč, da je pri krona-
nju kralja Jana 1 ta 1311 večina zbranega ljudstva pela nemško in 
samo manjšina češko! 

Za Karla IV. in njegovega sina Vaclava pa je nastal preobrat v 
prospeh eeškega življa. kateremu sta se pridružila tudi plemstv-o in 
duhovščina, ki sta se znova začela brigati za domači jezik; ta pre-
obrat so na mah dokončali v XV. stol. husitski boji, ki so se v zna-
menju vere zmagovito bojevali tudi za češko narodnost in proti Nem-
cem. Nemci v mestih so bili oslabljeni ali popolnoma izgnani, češki 
jezik je povsod zavladal in izmed mest so se počešila n. pr. Zatee, 
JJtomerice, Ustje nad Labo, Kraljičin Dvor, Jaromer, Kralj. Gra-
dec. Nem. IIrod, Časlav, Kutna Gora, Pelhrimov, Sušiee, Budjevice, 
Kapliee (Srebro m Fizenj sta bila češka že na koncu XIV. stoletja). 
V tem času dobi tudi na Češkem. Moravskem in na Šlezkem češčina 
praviee uradnega jezika. Za izključno uradni jezik je bila progla-
šena češčina na Opavskem že leta 1431. na Tešinskem leta 1434. na 
Moravskem leta 1480. na Češkem leta 14Š5. Sploh se je vteku XV. 
stoletja ( e.ško in Moravsko hitro počešilo, zakaj utrdila se je narod-
na zavest v čeških*deželah in oslabelo je nemštvo v notranjosti in 
v obmejnem pasu, — toda vkljub vsemu temu ni imela ta velika in 
slavna doba češke povzdige trajenga učinka. Pred vsem je bil že 
istočasno v XV. in XVI. stoletju del češkega ozemlja znova ponem-
čen vs!ed germanizatoričnega vpliva protestantizma in nove dina-
stije. Iv tem so prišle ved ne vojne in preganjanje, vsled česar so 
opustela c la sela, dočim so se Nemci začeli množiti po silnem nava-
lu novih kolonistov iz Mišne, Voigtlanda, iz Prankovskega in Pala-
e i je. Tako se je zgodilo, da se je ravno v dobi. ko je vladal uradni 
češki jezik, izgubilo vkljub temu največ češkega ozemlja! 

Potem je prišla bitka na Beli gori leta 1620 in velike spremem-
be \ naslednjih letih, in te so na eni strani dale češko ljudstvo po-
poiuoma v roke dinastiji, ki je vladala nemško in absolutistično, ki 
je /e leta 1627 uvedla nove deželne naredbe. ki je privedla nemšči-
no do nenavadne veljave, na drugi strani ga pa vrgla v vrsto neiz-
mernih bed, bojev in nadlog, ki so i število i njega življcnsko silo 
in zaupanje v samega sebe oslabili do najnižje mere in ga pustila v 
rokah vedno množečih se tujcev. 

Trume rodbin, ki so verno v srcu hranile stare, narodne tradi-
cije, so se izselile, mnoge so izumrle in mnoge se odnarodile. Ogrom-
na češka posestva so bila zaplenjena in so prišla v roke tucev. Seve-
da je tudi mnogo boljših rodbin nemških protestantov moralo ravno 
tako iz dežele. 

Tako se je zgodilo, da se je nemštvo v XVI.—XVII. stol. znova 
in hitro ( krepilo in se pas nemškega ozemlja mestoma razširil in u 
trdil. Posebno Cehi so v tej dobi mnogo izgubili na severu: na Žlu-
tišk« m in Žateškem (dasi se je v samih Žluticah in Žatcu ohranil 
češki jezik do konca XVII. stol. ', dalje Postoloprte, Toplice, Ustje, 
Bilino. I.ovosiee (Litimerice so padle šele v pol. XVIII. stol.), iz-
gubili so C. Dubo, šteti. Mimonj. Vartemberk. Na severovzhodu so 
izgubili okraje za Roketnico, Vrhlabjem in Hostinim, na zahodu 
glavno okraj pri Primdi, Hostouuu, Ronšperku, Horšovem Tvnu, 
Straži, Boru. IMani. Bezdružicah, Tepli in Toužimu do Manjetina. 
Nemško ozemlje, kakor je popisuje v svojem potopisu iz leta 1699— 
1<01 A. I-Yozyn. se ž. bliža sedanjemu stanju in ravno to velja po 
delih Slavikovih o Moravskem na koncu XVII. stol. Tu na Morav-
skem se je bolj spremenilo samo na severu v poslednjih 250 letih. 
Ponemčila so se n. pr. mesta Usov. Zabreg in Šilperk. 

Razun tega je tudi pri samih Čehih materinski jezik in ž njim 
narodna zavest tako hitro ginila. ker so jih stiskali uradi in jih je 
zapustilo plemstvo, inteligenca in meščanstvo, da so od polovice 
XVIII. stol. ostali rodoljubi obupali nad njegovo usodo in bodoč-
nostjo. 

L e t a 1790 je izrazil Pelci strah, da se bo črez 50 let komaj posre-
čilo najti Čeha, leta US10 je napisal Dobrovsky Kopitarju znane 
b e s e d e ; "Causa gent is notsrae, nisi deus adiuvet, plane desperata 
est" In še leta 1̂ -27 je Jungmann v slabem času žalostno vzdihnil: 
' ' i hičakali smo. da bomo priče in pomočniki poslednjega pogina ma-
terinščine ! . . . . " 

Toda vkljub temu se je trudilo nekaj mož — buditeljev naroda 
— rešiti, kar se je še dalo, in zgodovina češkega slovstva od polo-
vice XVIII. stol. nam prekrasno opisuje in kaže, kaj je premogla 
mala peščica ljudij, neznatnih, toda navduešnih, vnetih za veliko 
idejo. Vzpodbujeni od novega gibanja omikane zahodne Evrope in 
oživljeni z jožefinizmom so znali oživiti domače znanstveno raziska-
vanje. znali so prebuditi narod, najprej tam. kjer je bil jezik ohra-
njen v prostem ljudstvu, potem v izobraženstvu, zopet so mu zbu-
dili zavest velike preteklosti, sedanjega življenja in zavest velikih 
ciljev bodočnosti, in češki narod, o katerega življenju se je pred 100 
b ti dvomilo, o katerem je zatrjeval dunajski vladi vsled novih re-
form upravitelj češkega šolstva Kinderman von Schulstein. da ga 
črez 50 let že nič več ne bo, — stoji danes zaveden in celoten v 
kompaktni moči 6 in pol milijona in tvori trden nasip, ob katerega 
brez uspeha bi jejo valovi nemškega prodiranja proti Slovanom. Žal, 
da so politične usode pretrgale vez in združitev še onih 2 milijonov, 
ki prebivala na severnem Ogrskem. 

2. Narodnostna meja. Kompaktno ozemlje češkega in slovaške-
ga naroda je razdeljeno na pet političnih celot: 

V Avstriji v kraljevstvo češko, mejno grofijo moravsko, voj-
vodino šlezko, na Ogrsko in v mali košček tudi v pruski Šleziji. 

Narodopisna meja, ki deli Slovake od ostalih Čehov, gre črez 
Moravsko,, toda slovaštvo, kar ga je na Moravskem, je po vsem svo-

jem življenju tako ozko spojeno s češtvom in se mu neprenehoma še 
tako bliža, da ta meja nima pomena v primeri s politično moravsko-
slovaško. 

Na tej, na Karpatskih gorah, je mejnik, ki jih globoko deli in 
ako ne nastanejo nepričakovane razmere, se bo enkrat za vselej 
razdelila prvotna Češko-slovaška enota v dve: češko in slovaško. 

Češkoslovaško deželo poznamo jako dobro, za kar gre hvala obi-
lici razprav in tudi ostrim narodnostnim bojem, ki divjajo ob vsej 
eeško-nemški meji. To je sploh med vsemi Slovani najbolj znana na-
rodnostna meja slovanska. Začne se na najzahodnejši točki pri No-
vem Postrekovu ne daleč od Domažlic in odtam gre meja češtva 
tako: 

Od N. Postrekoa se obrne na vzhod, gre severno od Klenča in 
Domažlic črez Milaveč do Bližejova. kjer se obrne proti severu, za-
vije v globoki zarezi v nemštvo s Stan j ko vim, gre od Merklina poleg 
meje prestiškega in plzenjskega okraja do Nyranov, za katerimi je 
v nemški deželi majhen češki otoček v Sulislavi pri Srebru (Mies), 
na kar se zopet povrne na sever mimo Touškova in Všerub do Ma-
njetina.'potem pa gre na vzhod do Potvorova in Čiste; odtod se na-
glo brne zopet proti severu in gre v malem loku zahodno od Rakov-
nika črez Senomate k Ogri med Postoloprti in Louni. potem za Ogro 
do Trebenic in da Terezina nad Labo. Na tej črti za Ogro je češki 
živelj v zadnjem času močno prodrl v obrtne in premogovne kraje, 
v dueheovski, nlosteški in tepliški, tako, da tvori v okolici Mosta že 
vrsto otokov s češko večino. 

(Nadaljevanje prihodnjič). 

Avstrija in Italija. 
POVELJSTVO SE BAVI Z NOV IM VOJNIM NAČRTOM. — 
RIMSKO POROČILO O OBSTRELJEVANJU SVETE GORE. — 
OBSTRELJEVANJE VIDMA. — BOJI NA PRIMORSKEM. — 
NAGRADA ZA VJETJE ANNU NZIA. — DROBNE VESTI. 

Nov italijanski načrt. 
Preko Lugana poročajo, da se 

govori v krogih italijanskega ge-1 

lieralnega štaba, da je armadno J 
vodstvo opustilo načrt, po kate-
rem naj bi se predrle goriške po-
zicije s frontalnim napadom. Ar-
madno vodstvo misli na intenziv-
no ofenzivo na gorenjo Dravsko 
dolino in na Bohinj. 

0 obstreljevanju Svete Gore. 
"Agenzia Štefani" priobčuje 

dolgo poročilo zoper razna av-
strijska poročila, in piše med dru-
gim : — Neki graški list trdi, da 
so svetišča na Sveti gori pri Go-
rici poškodovali italijanski topo-
vi. Ako je poročilo resnično, tre-
ba je pripomniti, da se nahaja 
svetišče na višini, ki je izredne 
taktične vrednosti in kjer je po-
stavljenih več opazoval išČ. Radi 
tega je logično in potrebno, da 
se bori naša artilerija proti sov-
ražnim topovom. Ni naša napa-
ka. ako more nekaj naših strelov 
zadet isvetišče, katero Avstrijci 
vojaško vporabljajo. 

Bombardiranje Vidma. 
"Seco l o " poroča iz Vidma: — 

Nekaj časa se že prikazujejo sov-
ražni zrakoplovi nad Vidmom, ki 
pa so napravili doslej lejnalo ško-
de. Te dni sta se prikazala dva 
avstrijska letalca nad Vidmom in 
sta vrgla na mesto kakih deset 
bomb. Ena bomba je zadela sku-
pino oseb, izmed katerih so bili 
ubiti trije karabinerji, en briga-
dir, neki mlad mož in neki dela-
vec, mnogo -oseb pa je bilo ra-
njenih. Ena bomba je zadela ne-
kega delavca, ki je hotel bežati 
iz tovarne, druge bombe so vžga-
le strehe in porušile zidovje. — 
Bombardiranje je trajalo nad pol 
ure. Prebivalstvo je jako razbur-
jeno. ^ 

' " " C 
Italijansko uradno poročilo. 
— Na planoti severozapadno 

od Arsiero so zavzele naše čete v 
jurišu znatno sovražno utrdbo na 
zapadnem pobočju hrbta Monte 
Maggio. V gorenji dolini Corde-
vole je trajal včeraj dalje artile-
rijski dvoboj. Naše baterije so 
vžgale neko zaporo v dolini ce-
ste v Dolomite onstran Arabe, 
sovražna artilerija pa je z razka-
čeno hrabrostjo nadaljevala svo-
je uničevalno delo v Livinolonge 
in ni prizanesla niti civilni bol-
nišnici, ki je znatno poškodova-
na. Izdatno smo napredovali vče-
raj v Kotlini bovški, kjer so na-
še čete z močno ofenzivo dosegh 
črto Plužnje—Čezsoča. Sovražn; 
artilerija, kateri se ni posrečilo 
ustaviti naš silovit napad, je na 
perila svoj ogenj na te kraje ir 
vzročila tam zopet škodo in ne-
kaj požarov. V Krnskem odsekr 
smo zavojevali po trdem bojr 
dolg, močno utrjen sovražni strel 
ski jarek na severnem pobočji 
Vršiča. Vsi poskusi sovražnika, d? 
pi ga dobili nazaj, so se izjalovili 

i Enaka usoda je doletela drug* 
| protinapade na naše pozicije pr 
| Sv. Luciji. Vjeli smo nekaj mož 
in enega oficirja. Na Kraški pla 
noti smo nadaljevali naše meto 
dično prodiranje. Tudi včeraj smo 
vzeli nekaj strelskih jarkov in 
vplenili eno strojno puško. Zjut-
raj zgodaj 20. avgusta je prele 
tela eskradra naših aeroplanov 
sovražno letalno polje pri Ajše-
vici, vzhodno od Gorice, in je me-
tala tam bombe 30 minut dolgo 
z uspehom. Kljub obstreljevanju 

iz treh odbijalnih baterij so se 
vrnila naša letala nepoškodova-
na. Ko so se vračala, so zagledala 
sovxražnega letalca, so ga obstre-
ljevala s svojimi strojnimi puška-
mi in so ga prisilila, da se je spu-
stil na tla. Dočim je bil naš drzni 
srečno uspeli zračni napad naper-
jen. ob popolnem vpoštevanju 
vojnih pravil in običajev, na vo-
jaški objekt, je izvajala eskadra 
sovražnih aeroplanov navredne 
represalije. Letela je čez Videm 
in vrgla nanj 14 bomb. Uspeh je 
bil usmrčenje petih oseb, med te-
mi ena gospa in ena deklica in 
trije karabinerji. Tudi privatne 
hiše so poškodovane. 

Drobne vesti iz Italije. 
Med četami ob Soči je izbruh-

nila kolera in nekaj vojakov je 
zbolelo, kakor se sluti, za kolero 
tudi v milanskem lazaretu. 

Med švicarskim in italijanskim 
denarjem je razlike že za 21 fran-
kov, med zlatom in papirjem 35 
lir. 

V Siciliji stane metrski cent ži-
ta 50—55 lir v zlatu. 

Avstrijsko baronico Ceschi so 
ob začetku vojne odpeljali Itali-
jani iz Bargo di Valsugana v Tri-
dentu; na Sardiniji je bila s svo-
jimi sedmimi otroki skoro dva 
meseca, dne 20. p. m. pa je bila 
izpuščena na svobodo in je mo-
gla odpotovati v Švico. 

Glavna ustanovitelja hujskaš-
kih društev za vojno v Milanu 
Reguzzoni in Barbareschi sta pad-
la v bojih ob Soči. 

" A v a n t i " protestira proti te-
mu, da je parlament zaprt, Ru-
sija in Srbija celo sklicujeta svo-
ja parlamenta v času vojne, sa-
mo italijansko ljudstvo ni vredno 
parlamenta. Cenzura je dotični 
članek ' 'Avanti j u " močno pri-
strigla. 

Italijanski listi so prinašali zad 
nje dni fotografijo nekega voja-
ka Sardina s popisom, kako je 
vjel nekega avstrijskega genera-
la. Ali moralo se je uradno kon-
štatirati. da je to le izmišljotina 
vojaka Sardine. 

Pogajanja Italije v Londonu 
za posojilo so zadela na mrtvo 
točko. Zakladni urad, ki je precej 
zaostal s plačili, razmišlja o na-
silnem posojilu. 

20,000 kron premije za vjetje D' 
Annunzia. 

Iz vojnoporočevalskega stana: 
Italijansko dnevno časopisje je 
zabeležilo nedavno senzacionalno 
Lrditev, da je avstro-ogrsko vr-
lovno armadno poveljstvo razpi-
?alo premijo 20.000 kron za vjet-
ie Gabriela D ' Annunzia. Na pr-
vi pogled pač vidi vsak. da je to 
imešna raca. Absurdno bi pač bi-
lo, izdajati državni denar, in še 
v taki višini, za posest osebe D ' 
Annunzia. In že radi tega bi se 
zkazala morebitna premija za po-
oolnoma nepotrebno, ker pri nas 
orav dobro vemo. da se Homer 
Italije ne poda v tako situacijo, 
ki bi pomenila zanj nevarnost. 
To dokazuje "Avant i " , ki je pri-
bil resnico, da se nahaja D, An-
nunzio ne na fronti, ne v glav-
nem stanu, marveč samo v hote-
lu Royal Danielo v Benetkah. 

Francozi so potopili podmorski 
čoln "U-3" in ne Italijani. 

Iz vojnoporočevalskega stana: 
Ko je italijanski uradni komuni-
ke naznanil uničenje avstro-ogr-
skega podmorskega čolna " U - 3 " , 

je skrbno zamolčal, da je storila 
to francoska mornarica in ne ita-
lijanska. Sedaj, ko je ta resnica 
znana povsodi. mora biti pač ne-
prijetno to italijanskemu časopis-
ju, ki je potopljenje podmorske-
ga čolna " U - 3 " slavilo v ditiram-
bah kot italijanski čin. Tako hva-
ljeni narodni junaški čin se je iz-
kazal v resnici za francosko de-
lo. — 

Čudež na Krnu. 
Spočetka je bilo še nekaj poti 

sicer po strmem robu. katerega pa 
so nekako izbili žreblji na čevljih 
naše pehote. Sedaj pa smo stopili 
na drsališče, niti pol sekunde se ni 
mogla ustaviti noga. Še celo moj 
voditelj, ki je poznal teren, je pa-
del trikrat, o sebi niti noČera go-
voriti. Da smo prišli kakih 10 me-
trov naprej, smo morali po vseh 
štirih plaziti se kake pol ure. Tako 
smo dospeli s težavami v sipinsko 
zono. Ostro kamenje mi je raztr-
galo podplate in vsak trenotek se 
je valila z menoj mala lavina ru-
ševja. Ako bi ne bilo k sreči ma-
lega grmičevja, ob katero smo se 
oprijemali, potem bi ne bilo mo-
goče priti niti korak dalje. Kaš-
Ijai sem, da so me prsi bolele, plju-
ča niso mogla skoro več dihati, 
kajti srce mi je bilo, da sem čutil 
to v grlu. žile so otekale na mojem 
tilniku. Boleli so me zobje in bra-
da, pot mi je tekel s čela in po ce-
le minute nisem videl. Pri vsakem 
koraku se mi je zdelo, da ne pri-
demo več dalje. In nazadnje sem 
res onemogel. Obležal sem na ska-
li. Za menoj pridejo vojaki. Spo-
minjam se samo, da so imeli pod 
očmi krvave otekline, rdeča lica in 
da so šli čez mene dalje gor. Men 
da niti opazili niso, da tu gori leži 
na skali čez pot civilist. Po malem 
sem prišel k sebi in mislil,, kaj sto-
riti. Oblečen sem lahko, imam v 
roki turistovsko palico, ležim pa 
tukaj brez vsake moči. Kako le 
morejo prestati taka pota naši vo-
jaki v težkih suknjenih oblekah, 
težkih čevljih, tornister. puška, 
plašč, kako morejo hoditi po taki 
kalvarijski poti. Preteklo noč sem 
bil v udobni postelji, na katerih 
pečinah so se zvijali oni? — Dvi-
gnem se in ležem čez bodičasto ka 
menje, čez skale, ne morem si za-
dostno obrisati čela, kajti samo 
primem ruto z roko, je že vsa mo-
kra . . . . Kar po vseh štirih nav-
zgor. 

In končno sem gori. Kje? Vse-
kakor na vrhu tekega hriba. In 
pred menoj se dviga še gor, nav-
pik. vrh Jvrna. Strašnejša je nje-
gova višina, kakor sem si jo mo-
gel jaz kdaj predstavljati. In naši 
vojaki, mladi in starejši, pridejo 
gor, v to skalovje, kamor si člo-
vek ne more misliti dohoda, v to 
skalovno zmedo. Kaj pa je to. ako 
ni čudež? 

Nahajamo se pri poziciji gorske 
baterije. Brigadir nam prihaja na-
proti. Ravnokar je priplezal sem 
od sosednje baterije. Pelje nas na 
mesto opazovalcev. Stopamo čes 
mrtvo kravo, pred šitirimi minu-
tami jo je ubil šrapnel. Na mali 
vzdolbini, na svežem grobu stoji 
priprost lesen križ. Danes zjutraj 
je granata ubila pet topničarjev, 
Na robu pečine smo se vrgli na 
trebuhe in iskali zavetje za sese-
kanimi vejami. Pod nami, v dalja-
vi kakih dvanajsto korakov pred 
neko raztsreljeno hišo se temni 
oblika v zemljo vkopanega L. To 
je italijanski jarek. S prostim o-
česom moremo videti njega stano-
valce, nahajajo se pri svojih pu 
škah, pripravljenih na strel. Ne 
vedo še, da jih vidimo, kako so 
brezskrbni, ali kaj kmalu izvedo 
to. Naša artilerija je ravnokar iz-
strelila nanje pol salve, sovražni 
jarek je pokrit z dimom. Brigadir 
zagrabi puško, nameri, ali ne. da 
bi streljal, marveč samo, da posku-
si, ali jih je na sovražnikovi stra-
ni preveč. Potem ukaže rojni črti 
streljati in nato začne streljanje z 
boka, po par minutah so se že va-
lili eden čez ,drugega sovražniki 
nizdol. 

Neka velika gora pred mano ja 
najmanj še enkrat tako visoka, ka 
kor ta. na katere vrhu se nahajam. 
Za njo vidim čeri pustega skalna-
tega gorovja, potem gre pečina čez 
Mrzli vrh in se razteza proti jugu. 
Ta sivi skalnati velikan, čegar gla-
va je pokrita z večnim snegom, je 
Krn. Nižje pod njim je vrh Ložni-
ca in dalje zadaj Kuk. Spodaj, na 
vznožju slednjega, na obraščenem 
hribu, daleč se blesteč stolp: grad 
Tolminski. 

To je Krn? Kaj le ima ta opra-
viti z vojno? Če kje, mora biti pač 
tam gori mir doma 

Ali vidite tam gori, pod vrhom, 
tri temne črte, tri zareze v snežno-
beli skali? Zgornja črta je ena na-
ših pehotnih pozicij, drugi dve, 
spodnji, sta gosti žični zapreki. — 
Pod daljnogledom se začudeno o-
zrem generalu v oči: — Kaj ? Tam 
gori? Ljudje so tam gori? — Ali 
je to mogoče? — General skomiz-
gne z rameni: — Ali je mogoče ?! 
Kaj pa je sploh nemogoče? — Ali 
niso le ljudje gori, marveč tudi to-

[ p o v i . . . . Potem premišljuje: Da. 
časih mislim sam, da so naši lju-
dje tam gori začarani. Veliki ču-
dež — . 

General ima prav. Tam gori, v 
oblačnih višinah nad menoj, tam 
gori je čudež, čudež na Krnu. V 
skalovje vsekana glorija preporo-
da mnogopregrešnega človeštva, 
lepše in čudovite bodočnosti . . . . 
(Iz poročila vojnega poročevalca 
"Pester Lloyda") . 

Za kratek čas. 

Razne zanimivosti. 
Obsojeni rusofili. 

Uradno se poroča: Pred dunaj 
skim c. kr. domobranskim divizij-
skim sodiščem se je vršil pod vod-
stvom nadporočnika avditorja dr. 
Peutelschmieda več tedenski pro 
ces proti državnima poslancema 
Dmitriju Marokovu in dež. sod. 
nadsvetniku dr. Vladimiru Kury-
loviču. nadalje proti odvetnikoma 
dr. Cirilu Cerlunčakijeviču iz Pr-
zemvsla, dr. plem. Ivanu pl. Dro-
homileekemu iz Zločova, ter proti 
posestniku Tomažu Djakovu iz 
Verbjaza in ključavničarju Gabri-
jelu Mulkijeviču iz Kamionke-
Strumlove, ki so vsi pristaši ruske 
narodne stranke, končno proti ko-
respondentu petrogradskega lista 
"Novoje Vremja" Dmitriju pl. 
Jančeveekemu. Vsi so bili obtože-
ni veleizdaje in zločina proti ob-
oroženi sili države. Obtožbo je za-
stopal nadporočnik avditor dr. 
AVunderer. Vseh sedem obtožencev 
je bilo obsojenih na smrt na veša-
lih. _ _ 

Življenje v Lvovu. 
O življenju v Lvovu se poroča: 

O kakem družabnem življenju 
sploh ni govora, vsak živi zase. 
Celo v kavarnah je jako tiho, ker 
se jih ljudje izogibajo, izvzemši 
vsak dan ob 5. popoldne godba. 
To je novost. Lvovski kavanarji 
so rekli: Če smo že vse podražili in 
nimamo skoro nič listov, pa pre-
skrbimo vsaj godbo. 

Edino zbirališče je veliki kine-
matograf. Napravili so ga Rusi. a 
avstr. oblastnije so ga zaplenile in 
zdaj prireja predstave za korist 
Rdečega križa. 

Dunajske babice nimajo nič opra-
viti. 

V zadnjih treh mesecih se je šte-
vilo porodov na Duna ju zelo 
zmanjšalo. V prvih devetih mese-
cih vojne je bilo število porodov 
še normalno, ali med tem so mo-
ški odšli v vojno, in to se zdaj ču-
ti. Pred meseci so ustanovili na 
Dunaju dom, kjer bi lahko rodile 
žene vpoklicanih vojakov, a ta dom 
so zdaj zaprli, ker ni pacijentinj. 
Na Dunaju je nad 2000 babic, ki 
se bridko pritožujejo, da nimajo 
nič opraviti in da nič ne zaslužijo. 
Babice imajo svojo posebno orga 
nizacijo in so se na zborovanju te 
organizacije jako razburjeno po 
svetovale, kaj bi bilo storiti, da bi 
imele zopet kaj dela. Ker pa so 
spoznale, da ni pričakovati, da bi 
v svoji stroki prišle do dela, so se 
ponudile za strežnice v vojaških 
bolnicah, češ, da imajo medicinsko 
izobrazbo in bodo strežniško slaž-
bo bolje opravljale, kakor druge 
strežnice. 

In k meni se obrne general: -— službovanje. 

Drobne vesti iz Italije. 
Kraljev namestnik je ustanovil 

posebno komisijo, ki naj nadzira 
postopanje z vojnimi vjetniki. — 
Komisiji načeluje bivši minister 
general Spongardi. 

Švicarski listi prinašajo poro 
čila iz ust potnikov iz južne Itali-
je, da razsaja kolera močno po "Si 
ciliji in Kalabriji. 

Italijanske oblasti so ukrenile 
kar potrebno za druge province. 

— "Štampa" poroča, da so bili 
v Palermo poslani avstrijski voj 
ni vjetniki z železnico odpravljeni 
v notranjost Sicilije. Pri prihodu 
parnika in med tem, ko je množi-
ca klicala: "Evviva Italia" je ne 
ka baje slovanska gospa zaklicala 
"Evviva Austria", na kar je bila 
takoj aretovana. 

— Vsi možje letnikov 1892, 1893 
in 1894, ki so bili spoznani za ne-
sposobne in vojaške službe proste, 
se poziva uradno na novo pregle-

jdovanje, ali so sposobni za vojno. 

Prepozno. 
Knjigotržee (svojemu s l u g i ) : ' 

Slišite. Janez, ali ste nesli včtraj 
gospodu Sčiukoveu kazenski za-
kon ? 

Sluga: — Nesel — pa je bilo 
že prepozno, ker so ga deset mi-
nut prej odpeljali na sodnijo. 

Mož ni prijatelj. 
— Da. gospa, včeraj sem vas 

videl. Sli ste z nekim gospodom. 
To je bil gotovo kak prijatelj. 

— Lepo vas prosim prijatelj! 
Kaj še! To je bil moj mož. 

V šoli. 
Iz predavanja profesorja Lo-

bode na kmetijski šoli. 
. . . .Da ste gnojila študirali, to 

že vrjamem, ampak samo površ-
no. Gnojila so pa stvar, v katero 
se je treba zariti in jo dobro pre-
baviti. 

Edina stvar. 
Mož: — Kaj boš pa naši kuhari-

ci darovala za Božič. 
Zena: — Gledališki plašč. 
Mož: — Čemu pa bo tej bali 

gledališki plašč. Ti si znorela. 
Žena: — Ne! Ampak gledališki 

plašč je edina stvar, ki jo še na 
upanje dobim. 

Premalo prebrisan. 
— Kaj. gospod sosed, svojega 

sina, ki ste ga vzgojili za trgo-
vino, ste zdaj poslali v Ameriko. 
Kaj se je pa zgodilo? 

— Pokazalo se je, da je tepec! 
Dal sem mu denar, da si uredi 
trgovino, ga naučil, kako je tre-
ba blago visoko zavarovati, pa 
vam najame ta tepec lokal, kjer 
je hidrant tik pred hišo. koj zra-
ven hiše pa gasilni dom! 

» 

Ne samo enemu. 
— Kaj, meni si nezvesta, meni, 

ki sem toliko zate žrtvoval, me-
n i . . . . 

— Potolaži se, saj nisem samo 
tebi nezvesta. 

Pred sodnijo. 
Obtoženec: — Pri tej rabuki 

nisem bil nič udeležen. Jaz sem 
samo mir delal. 

Sodnik: — A. slišite, saj vi ste 
vendar tega-le človeka toliko ča-
sa po glavi tolkli, da je izgubil 
zavest. 

Obtoženec: — To je že res, a 
to je bilo pač edino sredstvo, na-
praviti mir. 

Huda žena. 
Šef in njego vpisar sta zamak-

njena v svoje delo, ko zapoje te-
lefonski zvonček. Pisar skoči k 
telefonu. 

Šef : — Kdo klice? 
Pisar: — Milostiva. 
Sef : — Kaj pa hoče? 
Pisar: — Ne vem. Slišal sem 

samo besedo lump. 
Sef: — Pojdite ven; zdi se mi, 

da hoče moja žena z menoj go-
voriti. 

i 
Hvaležnost. 

— Kdo pa je tisn stari gospod, 
ki si ga tako strašno spoštljivo 
pozdravil ? 

— To je moj največji dobrot-
nik. a tega še sam ne ve. 

— Kako to? 
— Pred leti je mojo teto na ce-

dilu pustil, ostala je vsled tega 
stara devica in ko je umrla, sem 
jaz podedoval njeno premoženje. 

A tako! 
Mlad gospod se je seznanil z 

dražestno gospodično in se ne-
znansko trudi, da bi za svoja raz-
novrstna darilca dosegel reelno 
kompezacijo. Njegovi manevri pa 
se končajo vedno enako neugod-
no. 

— Ne, ne, ne! V to hišo pa ne 
grem. 

To je običajni odgovor dražest-
ne gospodične. Končno se je go-
spod teh neuspehov naveličal. 

— Tega je zdaj dovolj! Vedno 
praviš: V to hišo pa ne grem! V 
katero bi pa šla? 

— Samo v tako. kjer še nikoli 
nisem z nikomur bila. 

Uljudno. 
Berač: — Milostivi gospod! Ne 

zamerite! Pred tremi tedni ste mi 
darovali par starih hlač, v katerih 
sem našel desetak. 

Gospod: — In vi, siromak, ste 
tako pošteni, da ste mi ta desetak 
nazaj prinesli? » 

Berač: — Ne, tako pošten ni-
sem, ampak prosit sem prišel, če 
bi mi mogli še kake take hlače 
darovati. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE 
NA "GLAS N A R O D A N A J -
v^CJl IN NAJCENEJŠI DNE 
YNIK. 
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Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
v GLAVNI URADNIKI; 

rredscdnik: J. A. GERM, 507 Cherry Way or box 57, Brad-
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave., Barberton 
Ohio. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Box 424, Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOTTifil KOSTELIC, Box 583,Salida, Colo, / 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, 111. 

NADZORNIKI: 
MIKE ZUNICH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER ŠPEIIAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kans. 
JOHN VOGRICIT, 444—6th St., La Salle, 111. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O. 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308—6th St., Rock Springs, Wyo. 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva sv. Cirila in Metoda, štev. 1, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva sv. Srca Jezusa, Stev. 2, Ely, 

Minn. 
JOHN GRAHEK, st., od društva Slovenec, štev. 114, Ely, 

Minn. 
Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 

pošiljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A . " 

ČLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRU-
ŠTEV V NAZNANJE! 

Vse proteste, incijative, predloge in sploh vse uradne 
Btvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
LJATI GLAVNEMTJ TAJNIKU 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 
Jednote. 

Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 
priobčeno. 

Uredništvo G. N. 

"Prokleti s t e . . . ! " 
Spisal Jan Janča. 

L . J 
Poldansko solnce je neusmilje-

no sipalo svoje žarke na zemljo. 
Tla so bila vsa razgreta, drevesa 
m» žalostno pobešala svoje usahne-
le liste; cvetice na vrtu in polju 
so se onemoglo klanjale k posuše-
ni zemlji. Kamenje je palilo, in 
ljudje — bilo jili je le malo — ki 
so šli bosi po cesti, so korakali ka-
kor po žrjavici. 

Zrak je bil vroč; celo v senci je 
bilo soparno; niti tam si upehan 
človek ni mogel spočiti, niti se po-
živiti. Zdelo se je, kakor bi v mič-
no slovaško pokrajino z vso silo 
prodirala vsa gorkota iz dolnje O-
grske, katera bi rada spalila vso 
krasoto dežele. Prihajala je naglo, 
kakor prihajajo v slovaški vasi 
najeti roparji, ki vlačijo izpod 
skodlastih streh sirote, zavlečejo 
jih v spodnje kraje, kjer jih raz-
dajajo na javnem trgu kakor ne-
razumno žival, da jih v tujem kra-
ju oropajo sladke materne govori-
ce, vere in Boga. 

< i rožni so ti ljudje, brez občut-
kov in srca! Toda še groznejši so 
oni, kateri isto sami prihajajo bo-
gato nakiteni, s prilizrienimi. pri-
jateljskimi besedami ljubezni vere 
iti Boga na ustnicah, v srcu pa 
skrivajoči črno izdajstvo. A ta 
dobri narod pod Tatrami. ki ne po-
zna zvijače in izdajstva, ne pozna 
laži iu zlobe, čegar srce je čisto, 
kakor zlati žarek majuikovega 
Kolnca: ta narod zaupa znovič. To-
likokrat je bil že goljufan, kakor 
bi ne govorilo k njemu skalnato 
gorovje tatransko: Bodi trd, ka-
kor so trde naše kamenite kosti. 
Vstrajaj, nasprotuj nasilju; naj 
si raje razbije tvoj sovražnik po-
prej plavo, nego bi se polastil tvo-
jega srea. Prenašaj bridkosti, tr-
pi. toda ne uda j s e ! . . . . 

• 

Stari Botto je počival s svojim 
vnukom .lurčkom pod senčnimi vr-
bami. Pri Jurčkovih nogah se je 
v le gel (i ura«. močan pes, ki je le-
no mahnil z repom samo takrat, ko 
je odganjal sitno muho. Tudi teh 
je letalo le malo v tem gorkem o-
z rač ju . . . . Za čedo se nihče ni bri-
gal : saj ne pojde v škodo, ker ima 
tudi poludan ter leži leno na paš-
niku. . . . 

"Dedek, ko bi bil jaz gospod, 
ne bi bih tako zloben, kakor go-
spod učitelj — toda glejte, de-
dek' ' , obstane fant naenkrat, za-
krije si z rokami roči. "Glejte, 
dedek, kako zala kočija drdra po 
cestgi! Ko bi bil jaz gospod, kupil 

' . . f vzame v službo. Premoženja mu 
ne zapustite — čaka ga torej be-' 
raška palica. Vi ste vrl, dober in 
pošten človek, torej ne boste ho-
teli, da postane iz vašega vnuka 
berač, poliajač. ali še kaj hujšega.1 

Svet je hudoben ter za neizkušene-
ga otroka poln zapeljivosti. Ali bi 
mar hoteli imeti na vesti, ko bi vaš 
vnuk zašel na kriva pota? Ali bi 
vas mar ne dosegla kletev v gro-
bu, ko bi iz njega ostal potepuh, 
med tem ko bi iz njega lahko bil 

bi tudi takošno ter vas vozil pov-
sod. In ti konji, kako smrkajo!. . . 
Dedek, čemu jaz nisem gospod?" 

" K a j vse ti, fantek, prihaja v 
glavo?" 

| 4 Ali bi ne bilo to morda lepo, de-( 
d e k ? " Vi bi lepo sedeli v vozu, pošten človek? Revščina je huda 
jaz pa bi kočijažil. Kako bi naju'reč ter še odraščene ljudi napravi 
gledali ljudje, ko bi se peljala po hudobne, toliko manj še prizanese 
cesti! Ko bi zagledala kje otroke,1 slabemu fantu." 
vrgla bi med nje polno pest nov-j V starčevi duši se vname kruti 
cev, — veste, kako je delal oni o- boj. 
skrbnik, ki je prišel obiskat go- "Da , star sem, nadležen. Nema-
spoda učitelja? Dedek, kočija se ra me jutri ali pojutršnjim odneso 
je ustavila. Kaj se jim je pripe-.na pokopališče. Jurčku ne zapu-
t i l o ? . . . . Izstopila sta dva gospo-istini drugega nego pošteno ime, 
da, eden ima sive brke, a drugi . . 
Drugi je gospod učitelj Gre-
sta semkaj Dedek, kaj le ho-
četa od na ju?" 

" K a j jaz vem, fant? Toda 
kdo ve, če mar ne želi ta gospod, 
da mu zapojeva kako pesem. Vaš. 

in če mu ostane po stariših in ded-
ku kaka dedščina, pa bo ta edina 
le to, da smo ga od mladih nog u-
čili spoznavati Boga in delati. O-
trok je še, toda njegov angel j va-
ruh ga bo varoval." 

"Hočete torej prepustiti usodo ^ J * " T " 1 1 1 . T CIO * —- — - ^ V i v j v ^ u w x v « . 14 .JWVIW 

pred enim letom je pripeljal sem svojega vnuka negotovi bodočno-
k meni gospod župnik tudi takega s t i • Verujete v božjo pomoč, zaupa-
gospoda in tako dolgo sta mi pri-jte, da angelj varuh obvaruje otro-
govarjala, da sem jima zapel. A ta ka; ta vera vam služi v okras; to-

Stari Botto zaspi. Jurčku je bi-
lo zoprno, da nima s kom govori-
ti. Govoril je časih z Gurašem — 
toda ta ga je gledal tako glupo, 
da je to moglo vsakogar razjeziti. 
Kaj hoče človek s psom? 

Zamisli se. Lice mu postane res-
nobno, žalostno, in ni trajalo dol-
go, pa ga polijejo velike kaplje 
solza. Mali dečko je plakal ter 
glasno ihtel. Botto se zbudi. 

"Čemu se jočeš, Jurček?" 
Jurček naglo obrne v stran o-

braz, otare si z rokavom kakor mi-
mogrede vlažne oči ter se obrne z 
veselim licem k starcu. Sramoval 
se je svojih solz; ni hotel, da jih 
opazi dedek. 

"Čemu ne odgovoriš? Kaj se ti 
je pripetilo?" 

"Nič , dedek." 
Komaj pa to izreče, priteče mu 

iz oči j novi prod solza. 
" D a nič? Ko bi se ne bilo kaj 

pripetilo, pa ne bi jokal ." 
"Resnica, dedek, nič se mi ni 

pripetilo. Samo neka otožnost se 
me je lotila. Spomnil sem se mate-
re in očeta, kako sta bila dobra, 
ali sta mi tako kmalo umrla." 

" A l i ti mar jaz nisem dober?" 
"Ste. dedek. Toda žal mi je,ven-

dar tudi za materjo in oče tom. . . . 
Oče mi je obljuboval, da me da v 
Trenčin v šolo." 

"Nemara bi hotel postati go-
spod. Jurček?" 

"Hotel bi, dedek. Nam se godi 
slabo, gospodom pa dobro. Tudi 
židu se godi bolje nego nam, ker 
žid je gospod. Ko so pripeljali v 
šolo Ilermanovega Samka, mu je 
dala gospa učiteljica polno pest 
sladkorja, nam pa ne da nikdar 
niti drobtinice. Nas le samo ošte 
va, da baje v šoli vse pokvarimo 
in pomažemo ter gospoda učitelja 
zlobimo na smrt. Tudi gospod uči-
telj nima nas vse enako rad. Mene 
ima, ker razumem madžarski. To-
da drugim se godi huje. On lioče. 
naj nobeden ne govori drugače, ne-
go madžarski. Kdor ne razume nia-
džafski, on baje ni človek, marveč 
žival." 

" H a — tako vas.uee! Namesto 
svetega pisma vas uče oštevati 
l j u d i ! . . . . Jo j, o Bog, kako se na 
svetu vse spreminja! Ko sem jaz 
hodil v šolo, smo imeli abecednik 
in evangelij; naučili so nas citati, 
pisati in številki, pa tudi svetih 
verskih resnic. Naš ueiUelj takrat 
ni zinil kaj takega kakor ta vaš. 
Bil je sama dobrota, — in sam ce-
sar ga je odlikoval!" 

tuji gospod si je vse pesmi zabe-
ležil." 

Med tem je prišel učitelj z nepo-
znanim starim gospodom. Oba pa-
stirja snameta svoje široko pokri-
valo z glave. 

"Pozdravi vaju Bog, starček", 
spregovori stari gospod v okorni 
slovaščini. — " R a d bi spregovoril 
z vami To je vaš vnuk? 
Zal fant, kako mičen ima obraz." 

" J u r č e k " — reče gospod uči-
telj — "po jd i za trenutek z me-
noj. Milosti j ivi gospod grof bi ra-
di sami govorili z dedkom." 

Jurček molče uboga ter gre za 
učiteljem. 

"Starček" — reče stari gospod, 
katerega je učitelj imenoval gro-
fa — " s kratkimi besedami vam 
povem, čemu pridem k vam! Moja 
hči, grofica Szaley-ava, se je o-
možila s priletnim že gospodom 
grofom Pa z ma ndy-j em. Njun za-
kon je ostal brez otrok. Zato je 
gospod grof Pazmandy, moj zet, 
sklenil, da vzame v svojo rodbino 
kakega sirotka ter ga odgoji za 
svojega. Hoče ga dati v šole ter ga 
z vsem skrbovati in nemara — če 
mu Bog ne da lastnega otroka — 
napravi ga za svojega dediča. — 
Prosila sta me torej., naj jima ta-
kega sirotka pripeljem. Odpeljal 
sem se iz Budimpešte sem v vaše 
gore ter dospel v vašo vas. Takoj 
mi je gospod učitelj pohvalil va-
šega vnuka, češ, da je to kaj čil 
fant, in resnica, prikupil se mi je 
takoj na prvi pogled. Pustite ga, 
starček, da gre z menoj . " 

"Milosti j ivi gospod, rad bi, to-
da ne morem. Star sem že in sla-
boten, in fantek me v marsičem 
že nadomeščuje. Tu zajde krava v 
škodo, in predno bi jaz prišel, po-
jedla bi pol ogona. Jurček pa jo 
precej zapodi " 

" O , to je pač najmanjša skrb, 
starček. Če pustite fanta z menoj, 
dobite, kolikor boste potrebovali, 
za preživljenje, da vam več ne bo 
treba se truditi s pašo. Lahko si na 
stara leta privoščite počitka." 

Ne vem, milostljivi gospod, 
kako bi prebil brez Jurčka? Fant 
mi je prirastel k srcu. Nikogar ni-
mam več razun njega. Hčerko svo-
jo, njegovo mater, sem pokopal že 
pred poldrugim letom. Nemara bi 
niti ne preživel, ako bi imel njega 
izgubiti." 

" S a j ga boste lahko večkrat vi-
deli. Pošljemo ga vam domu, ka-
dar bodo imeli počitnice." 

"Toda tako ga pustiti, reveža, 
v tuji svet?" 

Ne bomo mu tujci ; pri nas naj-
de druge stariše." 

Jo j, moj Bog, milostljivi go-
spod, drugih starišev človek več 
ne najde." 

"Privadi se pri nas, kakor bi bil 
doma." 

"Toda, oprostite, milostljivi go 
spod ne morem ga pustiti kar ta 
k o . . . . " 

" K a j torej hočete zan j ? " 
" K a j hočem zanj, za Jurčka? 

Mislite mar, milostlijvi gospod, da 
se. iyore dete kupiti — z odpušče-
njem — kakor kak žrebec? Ko bi 
mi kdo dajal tisočake, ne dal bi 
ga od sebe." 

" S a j ste vendar rekli, da ga ne 
morete pustiti kar tako. Mislil sem 
torej, da nočete zastonj, zato sem 
tudi vprašal, kaj hočete." 

" A ko bi rekli, milostljivi grof. 
da je vsa ta čeda, ki se tam pase, 
moja, ne da bil vam Jurčka." 

"Premislite si dobro, starec, kaj 
govorite. Ne pravim rad tega, to-
da nemara vidite sami, da stojite 
že z jedno nogo v grobu. Kaj se 
zgodi s fantom, če vi danes ali ju-
tri umrjete? Kruha si še ne more 
služiti, ker je še otrok, nihče ga ne 

da ne pozabiti, da z otrokom je 
kakor s cvetico. Dokler ji je vre-
me ugodno, se veselo vspenja po 
koncu k oblakom; pride pa mraz, 
in ona zvene, če jo je pustil vrtnar 
brez varstva. Zapuščeno dete, siro-
ta, je izpostavljeno tolikim nevar-
ščinani in če ga ne vzame kdo v o-
skrbo ter ne varuje njegovega sr-
ca pred mrazom človeške zlobe, 
propade, in angelj varuh žalostno 
odvrne od njega svoj obraz." 

" N e govorite dalje, milostljivi 
gospod. Glava bi se mi razletela. 
Čutim to, vidim, kako mu od vseh 
stranij preti nevarnost za telo in 
dušo." 

"Hočem pomagati vam in nje-
mu; hočem, da iz vašega vnuka 
postane veren in bogabojee člo-
vek . " 

" A l i mu ne vzamete vere? Ne 
zgubi-li vere, ko dospe v veliko 
mesto? Nu, pa naj se zgodi volja 
božja " 

Med tem priteče Jurček ves nav-
dušen. 

"Dedek, dedek, gospod učitelj 
mi je dejal, da me hoče gospod 
grof vzeti s seboj v mesto. Dedek, 
prosim vas, pustite me iti z gospo-
dom grofom. Gospod učitelj mi je 
pravil, da vam bodo pošiljali de-
nar, a ko bodem velik, kupim hi-
šo, konje in kočijo. Potem pa pri-
dem po vas in vas nikdar več ne 
zapustim." 

Grof Szalay z zmagoslavnim sme 
hom pogleda zgovornega fantiča. 
Všeč mu je bil; kaj zal je, mičen 
in neplašljiv deček. Učitelj je imel 
prav, ko ga mu je priporočil. 

Iz očij starega pastirja je kapa-
la solza za solzo. Odločil se je. 

"Jurček! Bog sam ve, ka-
ko mi je pri srcu, ko te imam zgu-
biti. Bog se usmili!" 

" N e jokajte, starec", reče grof. 
"Mislite si, da pošiljate fanta v 
mesto in da se tam zamudi dalje 
nego navadno; predno pa se nade-
jate, vrne se on, vas obišče in po-
tolaži. Fant mi je všeč." — Po teh 
besedah se obrne k učitelju na 
stran: 

"Hvala vam; vidim, da vam tu 
vaš apostolski posel uspešno gre 
izpod rok. Ne pozabim spomniti se 
na vas, čim bo mogoče." 

"Hvala vam, gospod grof. Pono-
sen sem, da čujem iz vaših ust to 
priznanje. Izvršujem le svojo do-
movinsko dolžnost, in moje srce je 
napolnjeno z veseljem, ker mi do-
pušča usoda storiti vsaj nekaj za 
razširjenje in utrjenje našega sve-
tega madžarskega mišljenja. Med 
starimi Slovaki to ne pojde lahko, 
toda glavno oviro dela nam samo 
— duhovščina. Ona zaduši naen-
krat, kar smo v potu svojega obra-
za dolgo sejali. Bolje pa pojde s 
šolsko mladino, in verjemite, go-
spod grof, ko bi bili vsi učitelji lia-

. dalinjeni z domovinsko idejo, pa 
- bi se pri tretjem rodu ne glasil več 

po teh gorali kak drugi glas nego 
madžarski. . . . " 

"Rekli ste, da ta fant že raz-
ume madžarski?" 

"Razume in tudi govori že do-
kaj gladko. Čez eno ali dve leti 
imate iz njega Madžara, da nihče 
več ne spozna, katerega rodu j e . " 

Med tem, ko sta ona to govorila, 
se je poslavljal stari pastir z Jurč-
kom, z jedino svojo tolažbo. 

"Po jd i , Jurček", reče mu. — 
" B o g je dober, on te ne zapusti; 
glej, da le ti ne zapustiš njega. 
Lahko greš takoj! Ustavi se doma 
ter obleči si novo obleko. Nemara 
je več ne boš potreboval — toda 
Jureek, prosim te, ne odvrzi s svo-
jo obleko vred tudi svojega Boga. 
Ne veš, kako reven je človek, ki 
je prišel ob vero. Moli in delaj,. in 
Bog te blagoslovi. Ko bi se zgodi-

lo — človek ne ve za dan in uro 
— da bi umrl, da bi te nikdar več 
ne videl, pridi ter pomoli vsaj na 
mojem grobu in na grobovih svo-
jih s t a r i š e v . . . . " 

Starec ni mogel dalje govoriti, 
jok mu zapre besedo. Tudi Jurčka 
se polasti otožnost. Šele sedaj se 
mu je zdelo, da ni mogoče, da bi 
zapustil svojega deda, da bi odšel 
iz kraja, kjer mu je bilo naen-
krat vse tako nenavadno milo, tu-
di ta krepki Guraš, ki ga je gledal 
ta ko veselo še pred trenutkom, 
sedaj pa tako žalostno. 

"Dedek ! Dedek ! " 
Jurček jokaje pade na starčeve 

prsi. 
"Potolaži se, sinko To sve-

tinjico, katero imaš po materi, ne 
odloži z vratu! Dobila jo je s Cen-
stohova in blagoslovljena j e ; na 
" j e j je podoba Gospe Marije. Ona 
te bo varovala. " 

" A l i more iti takoj z menoj?" 
— se obrne grof k pastirju. 

"More Toda, milostljivi go-
spod, oskrbujte mi ga, kakor oko 
v g l a v i . . . . " 

" N e bojte se, starec. Da boste 
pa imeli nekaj za poboljšek, vze-
mite to-le malenkost; toliko dobi-
te vsak mesec . . . . 

Grof stisne starcu v roko zavitih 
pet goldinarjev na mesec . . . . 

(Dalje prihodnjič). 
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Meadow Isirfi, Pa.: Georg Schnlta 
Monessen, Pa.: Math. Kikelj. 
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MOLIT VENIKI: 
Duhovni boj .60 
Evangelijska zakladnica t—.50 
Gospod usliši mojo molitev 

z pesebno velikimi črkami $1.00 
Ključ nebeških vrat r—.50 
Jezus in Marija t—.40 
Marija Varhinja i—.60 
Marija Kraljica —.60 
Skrbi za dušo —.60 
Vrtec nebeški t—.40 

POUČNE KNJIGE: 
Ahnov nemško-angleški tol-

mač, vezan t—.50 
Angleško-slovenski in slo-

vensko-angleški slovar —.40 
Berilo prvo, vezano —.30 
Berilo drugo, vezano t—.40 
Berilo tretje, vezano t—.40 
Cerkvena zgodovina —.70 
Dobra kuharica, vezano $3.00 
Domači živinozdravnik ;—.50 
Evangelij :—.50 
Fizika 1. in 2. del —.45 [ 
Etitri računar, vezano —.40 
Katekizem vez. veliki :—.40 
Katekizem vez. mali i—.15 
Nemščina brez učitelja, 1. 
in 2. del vezano $1.20 
Občna zgodovina $4.00 
Pesmarica, na grobnice $1.00 
Poljedelstvo :—.50 
Popolni nauk o črbelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom :—.20 
Sadjereja v pogovorih :—.25 
Sehimpffov nemško-sloven-

ski slovar $1.20 
Sehimpffov slovensko-nem-

ški slovar $1.20 
Slovenski pravnik $2.00 
Slovenska Slovnica, vez. $1.20 
Slovenska pesmarica 1. in 

2. zvezek po —.60 
Slovensko-angleška slovni-

ca, vez. . $1.00 
Spisovnik ljubavnih pisem —.40 
Trtna uš in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec —.50 
Žirovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Baron Trenk —.20 
Belgrajski biser —.20 
Beneška vedeževalka •—.20 
Bitka pri Visu —.30 
Bodi svoje sreče kovač —.30 
Boj s prirodo t—.15 
Božični darovi ;—.15 
Burska vojska —.25 
Cerkvica na skali :—.15 
Cesar Jožef II. r-.20 
Ciganova osveta —.20 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Cvetke ^ . 2 0 
Don Kižot .20 
Dobrota in hvaležnost —.60 
Fabiola ^ . 3 5 
George Stephenson, oče že-

leznic —.20 
Grizella ^-.10 
Hedvika, banditova nevest* —.20 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po ;—.20 
Ilustrovani vodnik po Go-

renjskem •—.20 
Izlet v Carigrad (—.20 
Ivan Resnicoljub —.20 
Izanami, mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet —.20 
Jama nad Dobrušo t—.20 
Jaromil —.20 
Jeruzalemski romar —.45 
Kristusovo življenje in smrt 

vezano $3.00 
Krištof Kolumb —.20 
Križana umilejnost —.40 
Kaj se je Makaru sanjalo? —.50 
Lažnjivi Kljukec —.20 
Leban, 100 beril —.20 
Maksimilijan I. —.20 
Marija, hči polkova —.20 
Mati, socijalen roman $1.00 
Malomestne tradicije —.25 
Miklova Zala —.35 
Mirko PoštenjakoviS i—.20 
Na divjem zapadu, vea. e—.60 

Na jutrovem t—.33 
Na krivih potih r—.30 
Na različnih potih e—.20 
Narodne pripovesti, 1., 2. 

in 3. zvezek po t—.20 
Naseljenci t—.20 
Na valovih južnega morja :—.15 
Nezgoda na Palavanu s—.20 
Nikolaj Zrinski .—.20 
O j etiki er-.15 
Odkritje Amerike, yes. t—.80 
Prihajač .—.30 
Pregovori, prilike, reki t—J25 
Prst božji t—.20 
Randevouz t—.23 
Revolucija na Portugalskem —.20 
Senila f - .13 
Simon Gregorčiča poezije *—.43 
Stanley v Afriki tr-J2Q 
Sherlock Holmes, 

3., 4., 5. in 6. zvezek po .—.80 
Sveta noč t—.20 
Srečolovec :—.20 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov $5.00 
Strelec - r—.20 
Sanjska knjiga, velika •—.3& 
Štiri povesti t—.20 
Tegetthof —.25 
Yojan na Balkanu, 13 zvez. $1.85 
Zlate jagode, vez. ;—.30 
Življenjepis Simon Gregor-

čiča t—.50 
Življenja trnjeva pot t—.50 
Za kruhom —.20 
Življenje na avstr. dvoru ali 

Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlingu) —.73 

SPELMANOVE POVESTI: < 
1. zv. Ljubite svoje sovraž-
nike —.20 

2. zv. Maron, krščanski 
deček ^-.25 

4. z v. Praški judek •—.20 
6. zv. Arumugan, sin indij-
skega kneza :—.25 

7. zv. Sultanovi sužnji i—.25 
8. zv. Tri indijanske pove-
sti .—.30 

9. zv. Kraljičin nečak r—.30 
10. zv. Zvesti sin ^-.30 
11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica :—.30 
12. zv. Boj in zmaga s—.30 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja .—.30 
15. zv. Angelj sužnjev t—.30 
16. zv. Zlatokopi —.30 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misionarjev —.30 
19. zv. Mlada mornarja t—.33 

TALIJA. 
Zbirka gledaliških iger: 

Brat sokol r—.23 
Cigani —.40 
Pri puščavniku —.20 
Putifarka —.20 
Raztresenca •—.30 
Starinarica —.20 
Zupanova Micka —.30 
Idealna Tašča .—.20 

RAZGLEDNICE: 
Ne^vyorške, s cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne^ in velikonočne, 
komad po 
ducat po 

Z slikami mesta New Yorka 
po 

Album mesta New Yorka 
krasnimi slikami, mali 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Ogrske, mali 
Združenih držav, mali 

veliki 
vezan 

Balkanskih držav 
Evrope, vezan 
Vojna stenska mapa 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, "Wis-
consin, "Wyoming in "West 
Virginia in vseh drugih 
držav po 

r-.03 
: .23 

—.23 

—.33 

—.10 
—.10 
—.23 
—.50 
—.13 
—.50 
$1.50 

-.23 

OPOMBA: Naročilom je prilo 
to vini, poštni nakaznici, ali poštn ih znamkah 
^aah že yradimaiii* 

žiti denarno vrednost, bodisi v po. 
Poštnina je pri v»»u 

/ 
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N O V I C E I Z S T A R E D O M O V I N E . 

dolgo. A ne godi se nam slabo, reja glavni panogi narodnega go-
Preeej globoko v zemljo sem se 
zakopal. V svoji podzemeljski hi-
šici imam vse lepo urejeno. Ker 
sem j o dobro pokril, me vročina 

NAZNANILO. 
Rojakom t Lorain, Ohio, in o-

prihajajo pisma kolici naznanjamo, da jib bo ob-
spodarstva.) 

Iz Kcbarida 
beguncem tako-le po dobrih treh!iskal naš zastopnik 
tednih, pisma, ki jih pišejo be-1 JOHN KUM$E, 

prav nič ne muči. Kadar dežuje, gunci, prihajajo tja hitreje, kav . . . , , , . ' 
a o- kaže, da so avstrijske poštne raz- , k? J<5 Pooblaščen pobirati maroč-

patrulj. 
Posebna dovoljenja za moko 

KRANJSKO. 
Padel je na bojišču znani ljub-

ljanski sportsman, kadet Pr. Bre-
mec. Njegov tovariš piše z boji-
M ;a: <>b Dnjestru se je naš polk 
posebno odlikoval. Mnogo jih je 
padlo, med njimi, žal, tudi naš 
nogometni prvak, kadet Fr. Bre-
mee Radi smo ga imeli, vedno do-
bre volje, vedno šaljiv, pogumen 
in hladnokrven nam je bil pravi 
vzor slovenskega vojaka. Predno 
so se naše vrste pripravile na na-
skok. nam je dejal : " N a p r e j iti 
se prav nič ne bojim, samo pred 
jinišem mi je nekoliko tesno, ker 
me ho zapeljal moj preživahni 
temperament." In res, na čelu 
svojega oddelka je z naravnost 
čudovito vervo jurišal, kar prileti 
ruska krogla ter ga zadene v gla- . _ . 

' ' Kiutje, n a p r e j ! " j e še krik- I> r o t l krušnim znamkam bo mest-
nil in s., zgrudil mrtev. i " 1 magistrat ljubljanski oddajal 

Iz italijanskega ujetništva se j e P* e n i r ' n o m o k o s t - 0 v s a k P e t e k 

oglasil rezervni nadporočnik! 6- v mestni voj -
Stanko l . avrenč i č . Nahaja se v , n i P r o d a j a l n i v Mahrovi hiši na-

Potenza v napoljski p r o - l s P r o t l Jubilejnemu mostu. Med 
j t .n časom se v mestni vojni pro 

pa tudi ne prodre dež mojeg 
boka. Na štelaži, katero sem si 
tudi napravil, pa lahko vsak čas 
najdeš smodke, kruh, kavo in 
drugo drobnarijo. Zjutraj ob 5. 
uri si gremo redno kavo kuhat. 
Ker iz bližnje vasi prav lahko do-
bimo mleko, si ga tudi vsako ju-
tro pol litra privoščimo. Nato od-
idem spat. Kako, to si lahko mi-
sliš. Ni čuda! Ponoči ne smem 

fljene v bližini utrdb, taborišč itd., s P a t i - Spim navadno, kadar sem 
' s katerimi se prepoveduje foto -|d° b r e volje, celi dan. Če se mi po-
grafiranje in približanje ter se U ^ H pa si grem kupit svinjskega 
brezpogojno pokoriti klicom in|m^sa in si pečem pečenko. Tova-
ukazom straž ter Žandarmerijskih si vedno kupujejo svinje; en 

kilogram stane 2 K. Dostikrat me 
pride tudi obiskat Matija Grač-

Deželna vlada je izdala dosedajj M«?r in pa Teržan iz Dobjega. Te-
večje število posebnih dovol jenj da j se seveda mnogo pogovorimo, 
za uživanje razne vrste pšenienej^c se mi poljubi, pa vzamem v 
moke. Vsa ta dovoljenja izgube rok<> puško bližnjega soseda, mi 
sedaj veljavo, ker se itak prodaja ' j ih namreč nimamo in s strojnimi 
po vseh prodajalnah in trgovinah' puškami ne smemo vsak čas stre-
le nemešana pšenična moka. Tudi Ijati, da se ne izdamo. Držeč za 
krušna moka. ki sicer izgleda čr- petelina, pogledam po ruski rojni 
na, ni drugega kot prav lahko črti, in ker Rusi niso daleč od 
prebavljiva pšenična moka. Le n a s> zagledam kmalu kakega Ru-
nekaj vladnih dovoljenj daje pra- sa. Vzamem ga na muho in spro-
vico, uživati pšenično moko št. 0. 
Ta dovoljenja obdrže še svojo 
vrednost. Na taka dovoljenja in 

mestu 
vinei. 

V ruskem ujetništvu. Oglasil se 
je Jurče Vozlič, ki pozdravlja se-
stre. brate in znance ter prosi, da 
se mu oglasijo na naslov: Novo 
Nikola jevsk, gubernija Tomsk. 
Sibirija, 29. kompanija vojenno-
plenuveh. — Josip Kosmač piše 
Jeriei Luk&aec v Dobrunjah štev. 
S, pošta Ilrušica pod Ljubl jano: 
Draga sestrična! Dam vam vedeti : 
da sem na Ruskem ujet. Zdrav 
strni in se mi dobro godi. Znancev 
imam dosti, pa prijateljev tudi. 
Drugič kaj več, vse pa, ko se bo-
mo spet videli. Vse vkup prav 
prisrčno pozdravlja Jožef Kos-
mač. V Rusiji, dne 26. junija 
imr». — J. Novak je sporočil svo-
jim .d a riše m, ki bivajo v II in j ah 
tštev. 4 pri Žužemberku: . . . Z d a j 
sem zdrav. V bolnišniei sem bil 
dva meseca in deset dni. Tukaj v 
Voronežu (sredi južne evropske 
Rusije) nas je veliko vojnih ujet-
nikov. — Ivan Mohar se je ogla-
sil svojim domačim iz manjšega 
mesteca Orlova, ki leži na reki 
Vjatki v guberniji enakega imena 
v evropski Rusiji. — Anton Vuk 
se je oglasil iz Skobeleva v vroči 
turkestanski deželi in piše svoje-
mu bratu Štefanu, ki se nahaja v 
garnizijski bolnišnici v Ljubljani. 
Vsa Vukova družina je bila jako 
vesela, ko je prejela Štefanovo 
pisanje, da je še med živimi, za-
kaj minili so bili meseci in mese-
ci, da ni bilo o Štefanu ne duha. 
ne sluha, in vsi so ga imeli že za 
mrtvega. — Jernej Kušer se je 
oglasit svojemu stricu v Mengšu 
iz Sadrinska. Sadrinsk je manjše 
mesto na reki Izetu v permski gu-
berniji blizu evropsko-azijske me-
je. Vladimir Kaboj se nahaja 
n vojnem ujetništvu v Sibiriji v 
sclu Novem Karapažu, ki leži bli-
zu K ; i i i i s k a . O svoji ujetniški uso-
di je obvestil svojce, ki bivajo v 
Ljubljani. — Anton Beden k se je 
oglasil svojcem v Črnučah pri 
Ljubljani i/, simbirske gubernije. 
— Rudolf Legat, doma iz Rožne 
doline pri Ljubljani, se je oglasil 
čez osem mesecev mučnega molka 

žiiu. Včasih zadenem, včasih ne. 
Tako preteče dan. Ko pa nastopi 
mrak, tedaj se šele začne pravo 
življenje. Vse gre ven iz posto-
jank in vsakih sto korakov se zbi-
rajo fantje-pevci. Mile slovenske 
pesmi zadonijo po širni planjavi 
in človek mora postati vesel. God-
ci raztegnejo mehove, zagodejo in 
noč preteče, da ne vemo, kdaj. 

dajal ni ne bo oddajalo drugega Dobro se nam sedaj godi, draga 

m je s svojim glasom jako izne- s k o v o Kmalu nas bo pet bratov 
na bojišču. Eden se nahaja Še v nadu m razveselil vse drage do-

mače, saj se bodo še videli, ko bo 
utihnil bojni vihar. — Vinko Roz-
man se je oglasil iz Skobeleva v 
turkestanski deželi, kjer je sedaj 
več Slovencev, svoji ženi Mariji. 
Ui biva na Jezici št. 42 pri Ljub-
ljani. — Ignacij Lampe se je na-
znanil svoji ženi Mariji, ki stanu-
je v Ljubljani, Cesta na Ix)ko št. 

mi sestra, a to ne traja vedno. 
Prišli bodo zopet časi, ko bomo 
mnogo trpeli. Kolikokrat so že 
krogle žvižgale okoli mene, kakor 
kadar se bučele ro j e ; na desno in 
levo so sovražni šrapneli trgali 
mojim tovarišem niti življenja, a 
jaz se nisem bal, nisem trepetal. 
Za svojo hrabrost sem dobil sre-
brno svetinjo 2. razreda in tako 
sem pripravljen ostati na bojnem 
polju, če mi Bog dodeli srečo, še 
prihodnjo zimo. Domov se bom 
pa pripeljal tedaj, kadar bo vlak 
ves okinčan in bo naznanjal zma-
go Avstrije. Dozdaj sem zdrav. 

KOROŠKO. 
Št. Iij ob Dravi. V vojni je pad-

lo že nekaj farmanov; tudi učite-
lja sin ValČej Moro, ki je bil jako 
ugleden učitelj, kateri ni zaniče-
val našega jezika in naroda. 

Št. Lenart pri Sedmih studen-
cih. Število padlih vojakov se tu-
di v naši občini množi. Padli so 
na severnem bojišču: Janez Jak-
lič, krojač v Korpičah, priden in 
trezen fant, edini sin žalujočih 
starišev. Nadalje j e padel Ulrik 
Bergman, delavec v St. Lenartu; 
zapušča ženo in štiri majhne otro-
ke. Tudi Matija Miki podomače 
Cepotov v Radni vasi je umrl na 
Ogrskem na srčni bolezni. Zadnji 
je padel Peter Kepold v Radni 
vasi. Razentega se jih še nekaj 
pogreša od začetka vojne. — Dne 
13. avgusta smo imeli jako žalo-
sten pogreb. Dolgoleten cerkveni 
ključar in posestnik podomače 
Miklavc na Čavi Jernej Podlip-
nik je ponoči 10. avgusta tako ne-
srečno zdrsnil in padel, da j e dru-
gi dan izdihnil svojo blago dušo. 
Kako j e bil čislan in spoštovan, je 
kazalo veliko število udeležencev 
pri pogrebu. Dva sina blagega 
rajnika sta v vojni, od enega že 
od začetka nič ne vedo, in sedaj 
je smrt pobrala še očeta. 

PRIMORSKO. 
V ruskem ujetništvu. Jožef 

Gorkič iz Vrtojbe se je oglasil iz 
vojnega ujetništva v Rusiji. Nje-

vojašniei, drugi pa čaka potr jenjgovi l judje so pribežali pred voj-
doma poziva pod orožje. Po p r e s n o v Št. Vid nad Ljubljano. — 
stanem letu bojev se mi zdi kot Ivan Klavžar se je oglasil iz Ta-
čudež, da sem kljub pretečim ne-,škenta v vroči turkestanski deželi 
varnostim ostal živ. Bili smo v svojcem, ki bivajo v Jesenicah št. 
meteuž jeklenk, kosov železja,132, pošta Cerkno. — Blai Pretnar 
razpočenih šrapnelov in granat. ' je tudi prišel v vojno ujetništvo 
v hudem mrazu ali pa do kolena na Ruskem po vročih bojih v Ga-
v blatu, a kljub temu smo si mno- lieiji. Nahaja se v mestu Tonisku 

blaga. V mestni vojni prodajalni 
se dobi le moka št. 0, dočim pro-
dajajo pšenično moko vseh vrst 
vsi mokarji in trgovci. 

ŠTAJERSKO. 
V ruskem ujetništvu. Karol 

Mlakar, štajerski Slovenec, se je 
oglasil svojemu prijatelju, ki biva 
v Ponikvah. Piše iz simbirske gu-
bernije, ki se razprostira ob des-
nem bregu veličastne Vo lge : 
Zdrav se nahajam ujet na Ru-
skem. Kakor pravim, zdrav sem; 
samo dolgčas mi je. V Rusiji, dne 
18. julija 1915. 

Z bojnega polja. Anton Skra-
ber, doma iz Vranskega, je malo 
pred svojo smrtjo pisal svojim 
domačim: "Bržkone imam danes 
zadnjič priložnost Vam od tukaj 
pisati. Ni mi dopuščeno tukaj, da 
bi Vam natančneje pisal, le toliko 
omenjam, da gremo proti Ru-
som. " Drugi dan je zopet pisal, 
ki je pa bilo njegovo zadnje pis-
mo in v katerem je naznanil: 
"Danes ali jutri gremo v boj in 
smo čedalje boljše volje. Topovi 
pokajo, da j e veselje. Včasih smo 
trkali s kozarci, a sedaj bomo z 
bajoneti . " Kmalu potem ga je za-
dela ruska krogla. — Topničar 
Josip Supanič, doma iz Jarenine. 
piše: Moja edina želja j e vedno 
bila, sestati se z bratoma tukaj 
na bojnem polju, kar se mi je tu-
di večkrat po trudapolnem iska-
nju posrečilo. A žalibog starejši 
brat je prišel meseca marca živ v 
roke sovražnika, kar mi je moje 
ure tukaj na bojnem polju nekaj 
časa zagrenilo; a v sedanjem kri-
tičnem času moramo pač vse pre-
trpeti. Mlajšega brata, ki sem ga 
imel še kot za neizkušenega in 
prišteval že večkrat med pokojne, 
sem pa šele po enoletnem iskanju 
na bojnem polju našel zdravega 
in imel priliko ž njim par dni za-
poredoma govoriti. Kako sva bila 
vesela, da sva se še našla zdrava 
in nepoškodovana. Te urice skup-
ne radosti so pač minule po bli-

nxno za list Glas Naroda. 
S spoštovanjem 

Upravništvo Gla« Naroda. 

HARMONIKE 

mere boljše kot v Italiji, tam pa 
tudi menda cenzurirajo pisma 
prav škrupulozno. Iz pisem se 
razvidi samo, kako skrbe za svoj-
ce, katerih ni v Kobaridu, dostav-
ljajo, da jim sicer ni nič hudega 
in če ne bo hujše, da že pretrpe' bodisi kakršnekoli vrste Izdelujem In 
vojno. Na enem pismu je tudi po- popravljam po najnižjih cenah, a de-
zdrav Ivana Miklaviča, Županove-1 l o trPežno ^ zanesljivo. V poprav j 

, , TJ , . 1 zanesljivo vsakdo posije, ker sem že 
ga brata. Postna znamka na pis-|n a d 1 8 l e t t u k a j / t ^ ^ l u in sedaj 

v svojem lastnem domu. V popravek 
vzamem kranjske kakor vse druge 
harmonike ter računam po delu ka-
koršno kdo zahteva brez nadaljniii 
vprašanj. 

JOHN WENZEL, 
1017 East 62nd St., Cleveland, Ohio. 

mih je seveda italijanska, ali čez 
to prilepijo v Švici švicarsko 
znamko. Na vsakem pismu je se-
veda polno pečatov cenzur. 

Primorski begunci, raztreseni 
po Štajerskem, Avstrijskem itd., 
dobivajo podpore na dan 90 vin. 
za osebo. Ker pa se je pokazalo, 
da j e to vsekakor premalo, so se 
merodajni faktorji bavili s tem 
vprašanjem in podali notranjemu ___ 
ministrstvu prošnjo, da bi se pri-|" Največja slovensko - hrvaška' 
spevek primerno zvišal; baje se -
prošnji ugodi v kratkem. 

Kolera v Trstu. Poročilo z dne 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

v GREATER-NEW YORKTJ 

ANTON BURGAR 
82 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glede 
datuma izkrcanja ali imena parnika. 
Obrnite se zaupno na njega, kjer boste točno ln solidno postreženL 

Največja 
farmarska naselbina. 

21. avgusta: Število ostalih bolni-
kov 31, novi slučaji 3, ozdravel j e 
1, umrla sta 2, ostane torej 31 
bolnikov. Novi slučaji so bili v 
ulici Cigotti št. 100, v ulici Tor-
nielli št. 10 in za kolero je obolel 
nekdo, ki j e prišel iz Kostanjevi-
ce. Baeilonosci so v opazovalnici 
4; v vili Sartorio jih j e 42 v opa-
zovalnici. Cepljenje proti koleri 
v Trstu se je pričelo 21. avgusta; 
vrši se vsak dan popoldne, priČen-
ši ob 5. Zopetno cepljenje se iz-
vrši po osmih dneh. 

Špekulacija z limonami v Trstu. 
V sedanjih časih, ko gre trda za 
živila, ko jih ni na razpolago, ka-
kor v normalnih časih, ne manjka 
špekulantov, ki se hočejo okori-
stiti z vsakim slučajem, ki poka-
že, da bi se dalo priti v kratkem 
času do ogromnih dobičkov. Tudi 
limone so naletele na svoje špe-
kulante. Ti grdi izkoriščevalci se-
danjih razmer so navili ceno li-
mon na 50, 60 do 70 vin. komad. 
Ali vrezali so se, kajti dobil se je 
pošten trgovec, vitez Randegger. 
ki je začel prodajati limone po 12. 
16 in 24 vin., po kvaliteti. Ali mu 
bodo sledili drugi? 

p. r-/.ij>k«> m e j e . odkoder ji pošilja m 0 r a l ločiti od svojega najljubše-^go vas in kliče svojcem in prijate-
" i '/drave. g a prijatelja Slivničana Franca l j e m na srečno in veselo svidenje 

Prepoved fotografiranja Kakor Dobaj. Šel j e namreč nekaj bolan p o vojni. — Ivan Spačal se naha-
>o r< imredbi ministrstva za no-12 a kratek eas v bližnjo bolnišnico/ j a v Novem Nikolajevsku kakor 
tranje stvari in justičnega m i n i - j V s e m znancem in prijateljem po- ruski vojni ujetnik. Tako je spo-
Mrv-i va z dne 25. julija 1914 pre- giljajo slovenski topničarji iz ma-^roČil svojim dragim, ki bivajo v 
p 11 \ t < 1 a n e objave v časopisju o na- riborskega okrožja pozdrave: Jo-| Vojščici štev. 13 pri Kostanjevici 
Črt U in s m e r i vojaških operacij sip Supanič, Josip Korpar in Fr. blizu Komna. — Ivan Sancin iz 
et. dalje o njih premikanju, mo- Fekonja. — Frane Bevc, doma iz tržaške okolice je sporočil svoje-

Žegra pri Planini, piše dne 3, a v- m u bratu, da je še med živimi, in 
gusta svoji sestri Roziki Bevc : sicer v daljnem ruskem mestu Ufi. 
Kmalu bo preteklo 3 mesece^od- ( U f a l e ž i n a r e k i D e m i y u f g k i g u 
k.., sni o zapustili Karpate. . no v v p a d n e m podnožju u-
go, da, zelo mnogo sem prebil v * . v 

dalje transportov ranjencev' Karpatih. Zima me je mučila, so- ™ t s k e ga pognrja. Mesto L fa ste-
in utrdbenih naprav. Paziti je vražnik ne. Sedaj je toplo. V se- je 49,000 prebivalcev. V ufski gu-
jrybu najstrožje na table, postav- danjih postojankah smo že precej berniji sta poljedelstvo in živino-

DELO DOBI 
15 gozdarjev za delati drva. Gozd 
je v ravnini. Plača od kvarta 
$1.40. Katerega veseli, naj se o-
glasi na : 

John Susman, 
Box 1S4, Shawmut, Pa. 

(16-17—9) 

V A B I L O 
na 

VINSKO TRGATEV, 
katero priredi 

Slovensko samostojno boln. podp. 
društvo za Greater New York in 

okolico, Inc., 
v nedeljo 19. septembra 1915 

v občeznanem vrtu 
PRI ' ' R E V N E M L A Z A R J U " 

v Richmond Hill, L. I. 
Pričetek ob 1. uri popoldne. 

Vstopnina za osebo 50^. 
Pijača prosta. 

Gosti v narodni noši dobrodošli! 
Tem potom vabimo vsa tukaj-

šnja slovenska društva, kakor tu-
di posamezne rojakinje in rojake 
da se "V inske t rgatve" v kolikor 
mogoče obilem številu udeležfe. 

S spoštovanjem 
(16-17—-9) Veselieni odbor. 

HVALEVREDEN TRGOVEC. 

či in kraju, kjer so postavljene, 
ali o legi in stanju utrdb, ravno 
tako je v smislu te prepovedi naj-
strožje prepovedano fotografira-
nje transportov čet in njih tabo-

Kadar nam trgovec kakršnekoli vr-
ste tako p o s t r e ž e , kakor si sami 
želimo, je gotovo nase pohvale vreden 
in je tudi zasluži. Pa kako ii» kje? 
Ali takoj v njegovi trgovini? Ne. am 
pak pri naših prijateljih, če' človeka 
hvalimo vsprieo njega, si lahko misli, 
da se iz njega delamo bedaka, ako ga 
pa hvalimo pri naših prijateljih, je 
pa gotova korist dotičnemu trgovcu. 
Ravnotako žeUm jaz sam, kadar vam 
ustreženi pri kui)čiji, povejte to v£-
šim znancem, ako pa vam nisem vse 
po vasi volji storil, pridite nazaj, da 
popravim krivico. 

JOSIP ZAJEC, 
1378 E. 49 St.,, Cleveland, O. 

TeL Central 6494 Rs 

farmarska naselbina v Ameriki je 
v okolici mesta Ashland v Wis -
consinu. BLIZU 200 SLOVEN-
CEV IN H R V A T O V lastuje zem-
ljo v tem kraju. Naselbina je sta-
ra nad šest let in mnogo naselni-
kov ima že jako lepe farme, ki so 
najboljši dokaz, da je zemlja v 
tem kraju dobra in kraj ugoden 
za naše naselnike. Drugi vzrok, 
da ti naseljenci tako lepo napre-
dujejo. j e to, da jih kompanija ne 
zapusti, ko se enkrat naselijo, ka-
kor se to drugod godi, temveč jim 
stoji na strani toliko časa, da si 
opomorejo.. To j e mogoče zato, 
ker je kompanija poleg njih in ne 
na stotine milj proč. V pospeše-
vanje svojih interesov so si far-
marji ustanovili potrebne organi-
zacij?. V korist vsakega kupca 
zemlje je, da vse to upošteva. Ako 
hočete torej kupiti dobro zemljo 
na dobrem kraju, tedaj pridite 
ali pišite na: 

The James W. Good Company 
Slovenian Dept., Ashland, Wis. 

Vsakomur se pošlje list Goodov 
Naselnik zastonj, ako piše ponj, 
če se zanima za zemljo ali ne. Se 
danes pišite pon j ! 

OGLAS. 
NARAVNA VINA 

Cenjenim rojakom priporočam 
rvoja 

iz najboljšega grozdja. 
Najboljše staro belo vino Ries-

ling 10 gal. $6.50, 27 do 28 gal. 
$15.50, 50 gal. $27.50. Staro rdeče 
vino Zinfandel 27 do 28 galon 
$14, 50 galon $25. Lansko belo 
vino 27 do 28 galon $14, 50 galon 
$25, rdeče vino 27 do 28 galon 
$12.50, 50 galon $22.50. — 100 
proof močan tropinjevec gal. 
$12, 10 gal. pa $25. Pri omenjenih 
cenah je vštet tudi vojni davek 
za vino. — Potovalni agent je ro-
jak M. ŽugeL 

S spoštovanjem 
S. JACKSE, 

ttox 1«1. St. Helena. C*1 

tL a dar je kako draStvo aamenjano knplti bandero, xMtavo, regalje 
god bene inštrumente, kape itd., ali pa kadar potrebujete uro, varišico, priveek* 
"rttan itd., ns kupite prej nikjer, da tudi meno iiccnt vprašate. X7pratsnje 
V ta stana le 2c. pa si bodete prihranili dolarje 

Cenike, več vrat pošiljam brezplačno. Pišite poaj. 
IVAN PAJK & CO.. Conemausrh. Pa. Box 328 

dobito " G L A S NARODA" skozi štiri 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. " G L A S NARODA" 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. " G L A S N A R O D A " donaša 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

13,0001 — Ta številka jasno govori, da je list zelo razširjen. 
Vm osobje lista je organizirano in spada v strokovne unije. 

Nov uzoren pisalni stroj! 

KUPITE GA SEDAJ! 
Da, triumf na tem polju je tu! 
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j}! Ravno je prišel — in prišel leta, predno so ga izvedenci pričakovali. S 
U - Si 
S Izdelovalci so delali celo življenje, da dobijo ta ideal- ^ 
^ ni stroj. \Jn Oliver je zopet zmagal kot je zmagal, ko w 
gj smo dali svetu prvi vidljivi stroj. 

NAZNANILO. 
Cenjenim maročnikom • P< 

«y Ivani j i sporočamo, da jih bo i 
kratkem obiakal naš potovala! m 
ftopnik 

K r . STOMKO J A K U * 
ki je pooblaščen pobirati marol 
nimo im izdajati touderau p* t r 
dila. 

Sedaj m modi t Pitfsburgli. 
P a , im okolieL 

UBniai ita) " f f ias N t a H * 1 . 

Gotovo ni pisalnega stroja na svetu, ki bi bil sličen ^ 
novemu Oliver "9" . Mislite na tako nežen pritisk, da [§ 
bi stopinja mačice pritisnila tipke! 

P O Z O R ! 

S * 
£ 
S 
Si 
S 
S 
m 
jjj N a j n o v e j š e iznajdbe, ka-
>fi tere j e opaziti na tem stro-
5i ju , kontrolira vse Oliver, 
jjj Celo naši prejšni modeli — i s 
Si 
Si 
Si 

slavni kot so bili — niso 
imeli dvo jnega premi kača. 

Ta da je celo kontrolo 84 
črk in znamenj v mala prsta 
leve in desne roke. In ta 

jjj vam pusti, da j ih pišete le z 
Si 28 tipkami, na jmanjš im šte-
151 vilom na kateremkoli pisal-
g j nem stroju. 
Si Pisaici na v s e druge^stro-
jjj je lahko rabijo Oliver " 9 " 
Si takoj ter hitreje in lažje. 

1 1 7 CENTOV NA DAN! 

S V A R I L O ! 
Ta krasni novi Oliver pri-

haja po stari ceni . Ne sta-
ne več kot zastareli v pri 
meri z novim razkrit jem. 

Dočim so novi deli Oliver-
j a dragi, smo zenačili več je 
stroške s tem, da smo na-
pravili konstrukcijo bolj pri-
prosto. 

Odločite se sedaj videti ta 
umotvor, predno izdate do-
lar za kak drugi pisalni stroj. 
Ce rabite kakega drugega, 
se prepričajte, koliko več 
stori ta. 

Ce rabite Oliver, j e narav-
no, da si želite najfinejši 
model. 

Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Hi 
Si 
si 
Si 
Si 
Si 
31 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 
Si 

Si nost, kar se j o j e kedaj dalo v kakem pisalnem stroju. On Si 
Hj ima vse prejšne posebne izoa jdbe — vidno pisavo, avtoma- S 
S tični " s p a c e r " , ti in i unče touch ter dodc.tiio pol jubni pre- gj 
gj mikač , i zmenja ln i trak ter vse na jnove jše iznajdbe. Si 
Si Kl jub t e m u pa s m o se od loč i l i , da ga p r o d a j a m o vsake - Si 
Si mu po našem slavnem načrtu -—17 c e n t o v na dan. Sedaj ® 
je »i more vsakdo nabaviti ta najbol jš i p"si ln : stroj , s slavnim uj 
Si P R I N T Y P E , ki piše kot tisk. Ifj 

S Še danes pišite za vse posameznosti 1 
ifj do poznali čuda tega pisalnega stroja. Spoznajte, zakaj se [jj 
Si poslažujejo tipisti, delodajalci in privatniki povsod Oliver Si 
gj pisalnega stroja. Odpošljite dopisnico takoj . Nikakih obvez- g 
S nosti. Veselilo r a s bo pojasniti vam vse. 

THE OLIVER TYPEWRITER CO., 
310 Broadway, New York, N. Y. 

Si 
Si 
Si 
Si 



GLAS NAKOPA, 17. SEPTEMBRA, 1915. 

Bog resnico vidi, ali ne 
pove je takoj. 

• 
Spisal Lev Tolstoj. 

(Resnična zgodba). 

(Konec.) 
Nekoč po noči je šel po ječi in 

zagledal, da se siplje prst izpod 
neko postelje. Ostal je in pogledal. 
Kiir skoči Makar Semenov izpod 
postelje iti pogleda s prestrašeni-
mi očmi Aksenova. Aksenov je ho-
tel iti mimo, da bi ga ne videl; ali 
Makar jra je prijel za roko in mu 
povedal, kako je izkopal izhod pod 
zidovjem in kako nosi vsak dan 
prst v sfolenicah iti izsiplie na uli-
co. ko jih gonijo na delo. Rekel 
j e : — 

Samo molči, starec, pa izpeljem 
iše tebe. Ce poveš, pretepo mene, 
jaz pa tebe ne izpustim, ubijem te. 

Ko je Aksenov videl svojega so-
vražnika, iztrgal je roko in re-
kel : 

Uhajati mi ne koristi in, če me 
\d)iješ. ni mi mar. saj si me že dav-
no ubil. Povem o tebi ali pa ne, 
kakor mi liog položi na srce. 

Drugi dan, ko so pripeljali jet-
nike na delo, so zapazili vojaki, da 
je Makar Semenov izsipal prst. 
začeli so iskati po ječi in našli luk-
njo. Načelnik je prišel v ječo in 
začel spraševati, kdo je izkopal 
luknjo T Vsi so tajili. Oni, ki so ve-
deli. niso izdali Makara Semenova, 
ker so vedeli, da «ia zato pretepo, 
da ostane komaj živ. Tedaj se je 
načelnik obrnil k Aksenovu. Ve-
del je, da je bil Aksenov pravičen 
človek, in je rekel: 

Starec, ti si pravičen, povej mi 
pred P.ogom, kdo je to stori l?" 

Makar Semenov je stal, kakor 
bi n»- bilo ni<". gledal na načelnika 
in se ni ozrl na Aksenova. Akse-
novu so se tresle roke in ustne, in 
dolgo ni mogel izgovoriti. Mislil 
j e : " C e ga za kri jem, zakaj naj 
mu oprostim, ko je on mene pogu-
bil? Naj ga poplačam za svojo mu-
ko. A ee povem, gotovo jra seseka-
jo . No. kako zastonj mislim nanj. 
Ali kaj, ali bo meni l ož j e ? " 

Načelnik je rekel se enkrat: 
" N o , kaj. starec, govori resni-

co, kdo je izkopal r o v ? " 
Aksenov je pogledal Makara Se-

menova in rekel: 
Ne morem povedati, vaše bla-

gorodje. liojr mi ne veli povedati. 
Tudi ne povem. Ker hočete, stori-
te z menoj — oblast je v vaših ro-
kah. 

Koliko se je tudi trudil načel-
nik, Aksenov ni govoril nič več. 
Tako tudi ni>o zvedeli, kilo je iz-
kopu]. 

Drugo noč, ko je legel Aksenov 
v svojo posteljo ill jedva zadre-
mal. je slišal, da je nekdo prišel in 
nedel k njegovim nogam. Pogledal 
je v temi in spoznal Makara. Ak-
Henov je rekel: 

t Vsa še potrebuješ od mene? Kaj 
delaš tu? 

Makar Semenov je molčal. Ak-
senov je vstal in rekel: 

(Vsa išees? — Pojdi proč ! Sicer 
pokličem vojake. 

Makar Aksenov se je nagnil b'.-
zu k Aksenovu in šepeta je rekel: 

Ivan Dmitirijevič, odpusti mi! 
Aksenov je rekel: Ka j ti naj od-

pustim ? 
Jaz sem kupca ubil, tudi jaz sem 

sem tebi podtaknil nož. Hotel sem 
tudi tebe ubiti, ali na dvoru sem 
zaslišal šum; sunil sem ti nož v 
vrečo in izlezel skozi okno. 

Aksenov je molčal in ni vedel, 
ka j odgovoriti. Makar Semenov je 
stopil s postelje, padel na zemljo 
in rekel: * 

Ivan Dmitrijevič, odpusti mi, 
odpusti radi Boga! .Jaz naznanim', 
da sem jaz ubil kupca, tebe izpu-
ste. Ti se vrneš domov. 

Aksenov je rekel: 
Lahko je tebi govoriti, ali ko-

liko moram jaz trpeti. Kam poj-
dem sedaj? 

Zena je umrla, otroci so me po-
zabili; nikamor ne morem iti 

Makar Semenov ni vstal z zem-
lje, bil se je z glavo ob zemljo in 
rekel: 

Ivan Dmitrijevič, odpusti! Ko 
no me tepli s knutom. mi je bilo 
ložje, nego sedaj-gledati tebe 
In ti si se me še usmilil, nisi pove-
dal. Odpusti mi radi Krista. Od-
pusti mi. skesanemu zločincu! 
In zajokal je. 

Ko je Aksenov slišal, da Makar 
Semenov plače, zajokal je sam in 
rekel: 

Bog ti odpusti; morda sem jaz 
stokrat slabši nego ti ! In nehal je 
tožiti o domu in ni hotel nikamor 
iz ječe, mislil je samo na zadnjo 
uro. 

Makar Semenov ni poslušal Ak-
senova in se priznal za krivega. Ko 
j e prišel Aksenovu odlok, da naj 
He vrne, — je že umrL. 

Hiša Pere Fradina. 
S l i k a i z P a r i z a . 

Naš prijatelj, Parižan, nam je 
za večer obljubil nekaj čisto po-
sebnega. Par "apaškib p lesov" je 
bilo že odpravljenih in iskali smo 
novih utisov. 

Prišli smo do Porte St. Denis 
ter zavili v neko stransko ulico. 
Rila je temna in tiha, dasiravno 
še ni bilo pozno zvečer. Na voga-
lih ceste je bilo opaziti sempatam 
tipične in nepremične postave, 
katere človek smatra najprvo za 
sence ali mrtve predmete, dokler 
ne zapazi beline v očeh, kadar 
gre mimo. Ti čakajo na nekaj, 
tesno zaviti v cunje ter motrijo 
mimoidoče s pogledi, ki prihaja-
jo iz nepoznanega prepada. 

Sli smo mimo gosto stisnjenih 
hiš. Parižan je obstal ter pritis-
nil na nekaj, kar sem smatral za 
črn zid. Bila so pa vrata, ki so 
se odprla. Vstopil smo. 

Pivnica. Duh po pijači, motne 
petrolejke, negotovi koti in ne-
ob ieajna tihota. Tam je bleste-
la stojnica v temnem blesku cin-
ka in izza nje se je dvignil s 
stokom in puhtenjem človek, ka-
terega bi si človek ne mogel mi-
sliti v polnem svitu solnca. Mor-
skemu psu podoben kos mesa. — 
bledega, napihnjenega lica z raz-
mršeno brado. Z dvema kretnja-
ma je pobral od vsakega po en 
frank. Medtem pa smo šele zapa-
zili. da je bil prostor napolnjen 
z ljudmi. Slišati j e bilo šumenje 
praskanje ter pritajeno puhanje, 
kot od številnih mehov. Neki de-
ček v sami srajci je pričel s sve-
tilk o se postavil poleg nas ter 
čakal. 

Številne zavite postave, pijanci 
iu praskači. so bili l judje. Sedeli 
so na klopeh brez opor. se nasla-
njali na slednje ter spali. Hrbte 
so imeli mogočno skrivljene. Nih-
če se ni premaknil in le hropenje 
je bilo čuti v desetkrat obrablje-
nem zraku. 

Videli smo, a si nismo ničesar 
mislili. Bil j e prizor, na katerega 
smo bili povabljeni. Smeli, s ka-
terim smo dali drug drugemu iz-
raza svojemu začudenju, pa je 
bil nekoliko prisiljen. 

Parižan je pomignil in deček 
je šel naprej k stopnjieam, ki so 
vodile v višino. Debelo, potno zi-
dovje. Z nekako tesnostjo krog 
srca smo šli navzgor. Zgoraj sta 
bili dve, v kot stikajoči se nizki 
dvorani, v kojih vsaki je bila dol-
ga ozka miza. napolnjena kot spo-
daj s spečimi. Prav do zadnjega 
kotička. Glava pri glavi je le-
žala na mizi. hrbet pri hrbtu je 
sledil ob ozki klopi, nepremično, 
kot okamenelo. Slišati je bilo le 
sopenje, grgranje in naše težke 
dihe. Spomnil sem se vojske kra-
lja Matjaža, speče pod zgrajeno 
goro. Cut za istinitost tega pogle-
da mi je že nekoliko obledel. — 
Sprejel sem vase le ritem te nes-
končne vrste skrivi j enih hrbtov 
in teh glav. ki so ležale kot odse-
kam-. mirno, nepremično. Na ve-
čini teh glav so visele zamazane 
čepice. Velike klobase ovratnikov 
iz volne pa so tvorile okvir teh 
glav. 

Neopaženo sem šel mimo na-
ravnega čuta in usmiljenja v tem-
no deželo, ki leži za njim. Imel 
sem nejasno občudovanje za du-

ha odlikovanja tega mesta, ki 
napravi ritmično celo bedo. Na-
enkrat pa sera zopet občutil, ka-
ko zaostaja kri v teh stisnjenih 
arterijah, kako se branijo plju-
ča tega okuženega zraka. 

Ko sem stopil nazaj, sem zadel 
ob nogo enega, ki je ležal na tleh. 
Zganil se je in pričakoval sem 
divje kletvice. On pa, ki je bil 
moten v spanju od človeka, ki je 
plačal za ogledanje bede svoto, s 
katero bi si lahko kupil posteljo 
za dve noči, je le potegnil čepico 
ter nekaj zamrmral. Pričel sem se 
tresti ter mu dal polno pest ci-
eraret. nakar sem odšel po drugih 
stopnjicah. Opazil sem mrzli, ne-
dostopni izraz v obrazu Pariža-
na. — 

Sli smo mimo in preko spečih. 
Ležali so v kotih stopiljic ter na-
slanjali z glavami na stopnjice. 
Gori v drugem nadstropju so zo-
pet sedeli od dolgih mizah, glava 
za glavo in hrbet za hrbtom. 

Tako je šlo do podstrešja, kjer 
je bilo nagromadene starine in 
več stoletij. Nikjer pa ni bilo ko-
tička. kjer bi ne čepel skrivi jen 
človek ter spal. Vse je dihalo v 

peklenski liiši, vse je bilo člo-
vek : tla. najtemnejši kotiček iu 
vse. kamor je padel pogled. — 
Zrak je bil kot v kaki medvedji 
jami. Mislil sem na svet. ki je le-
žal zunaj, na blesteče bulevarde. 
na z lučjo prepojene kavarne. — 
Nikdar, nikdar, r— sem si mislil, 

— ne morem več priti t ja na-
zaj. 

Šli smo zopet navzdol, deček 
pri nami. z lučjo v roki. Tedaj 
pa so nam molele iz vseh kotov 
nasproti roke, v katere smo po-
lagali cigarete in drobiž, kot da 
je vse dogovoreno in se nas je 
postavilo na to mesto. In doeim 
smo s tresočimi se rokami iskali 
po žepih, nas je povedel deček 
preko odprte ograje, skozi katero 
se je videlo v razsvetljeno klet. 

Ali je to mogoče? Videl sem v 
globini, prav pod nogama, del 
mize in na tej š+iri glave spečih, 
dve na levi. dve na desni strani. 
Med ciklopskimi zidovi smo šli 
po ozkem hodniku in povsod nam 
je silil v nos pokvarjeni, moreči 
vzduh. Povsod je bilo opaziti to 
grozno enakomernost. 

Naša mirnost je izginila. Pri-
čel sem jokati in tudi Parižan je 
kazal znake ginjenja. 

Skrbno je posvetil naš vodnik 
še v neko temno luknjo v zidu. 
nekako tako visoko, da bi mogel 
iti vanjo pes. Nisem hotel pogle-
dati vanjo. Vedel sem, da ti-
če tudi tam notri l judje, kojim 
ni moglo dati to velikansko mes-
to malo prostora, da bi iztegnili 
svoje ude. Tudi tam notri so mo-
rali sedeti kot mrtveci v grobovih 
z bolestno stisnjenimi žilami, s 
skrčenimi nogami, da najdejo 
spanja, p o z a b l j e n j a . . . . 

Ko sem stopal naprej, mi je 
stopalo pred oko naravnost blaz-
no tratenje prostora v Parizu: 
blesteče avenije, te amaconske 
reke prometa, velikanska ravni-
na trga Coneorde, obširna dvori-
šča Louvra, Bois de Boulogne. 

kjer se urijo brzi konji in drve 
avtomobili. 

Polastila se me je nepopisna 
j e z a . . . . 

Ko smo odhajali, nami je go-
spodar zadovoljno pomežknil. 

S koroškega bojišča. 
Vojak piše: Od začetka vojne 

sem na istem prostoru. Uživam či-
sti gorski zrak ter imam krasen 
razgled. Moje stanovanje je sicer 
luknja, katero obiščejo v dežev-
nem vremenu močeradi in miši so 
stalne sostanovalke, ali kaj za to. 
samo da se Lah ne more zganiti 
naprej. Kakorliitro se pokaže la-
ško pero, že poči strel z naše stra-
ni, potem ko je ranjen Lah, pa 
kriči in kliče vse Madonne na po-
moč. To se mi najbolj dopade. — 
Streljanje pri nas je hudo. ali Lah 
ni dosegel do sedaj še ničesar. Pri 
sebi imam tudi kozo, veste, takole 
bela kava ne škodi zjutraj, dru-
gače imamo pa vsega dosti. 

Nove baterije v Krnskem ozemlju. 
Kakor poročajo pariški listi, so 

postavili Italijani tekom dni v o-
zemlju Krnske planote veliko šte-
vilo novih baterij, da morejo moč-
nejše obstreljevati artilerijske čr-
te. — 

Dunaj in Budimpešta. 

» 

Dunajska 'Zeit ' prijavlja član-
čič, v katerem trdi, da sta sedaj 
Dunaj n Budimpešta najdražji 
mesti na kontinentu. 

Z A VSEBINO OGLASOV Ni 
ODGOVORNO NE UPRAVNI 
ftTVO NE UREDNIŠTVO. 

MODERNO UREJENA 

TISKARNA GLAS NARODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

o o o • 

° ° DELO OKUSNO, ° • 
o o o a 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

UNIJSKO ORGANIZIRANA. 

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETI, 

CENIKI I T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

SLQVENIC PUBLISHING GO. 
82 Cortlandt St., New York, N.Y. 

Kaj pravijo pisatelji, učenjaki in Oriavnlkl o knjigi Berfta pl. 
lattaer 

"Doli z orožjem!" 
Lev Nikolajevi* Tolstoj Je »isal: Knjigo aem a velikim uHt-

kom prebral m v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga aelo 
rpUva na Človeka ln obsega nebroj lepih misli-... 

Friderik pL Bodenstedt: Odkar je umrla madama Stael al 
bilo na svetu tako slavne pisateljice kot je Suttnerjeva. 

Prof. dr. A. Dodei: "DoU z orožjem je pravo ogledalo sedanje-
ga Časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
•e bližajo človeštvu boljši Ca si. Kratkomalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lnd. Jakobovski: To knjigo bi človek na j raj še poljubil. 
V dno srca me je pretreslo, ko sem jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Bosegger piše: Sedel aem v nekem 
gozdu pri Krieglach in sem bral knjigo z naslovom "Doli s orož-
jem !" Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma in sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenja. 
Ko sem Jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne Jezike, da bi jo Imela vsaka knjigama, da ^o Je tudi v 
fiolrh ne Brnelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi razširjala to 
knjigo? 

Henrik Hart: — To je najbolj očarljiva knjiga, kar sem ilh 
kdaj bral 

C. Neumann Hofer: — To le najboljša knjiga, kar so Jih spi-
sali ljudje, ki se borijo ca svetovni jnlr.... 

Hans Land (na shodu, katerega je Imel leta 1800 v Berlinu)": 
Ne slavil knjige, samo imenoval Jp bom. Vsakemu jo bom po-
nudii. Naj bi tudi ta knjiga našla svoje apostolje, ki bi Sil tujo 
krlžemsvet in nčlU vse narode.... 

Finančni minister Dunajewski je rekel v nekem svojem govo-
ra v poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige nI napisal noben voja-
ikl strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta Ženska Berta 
pL Suttnerjeva. Proslm^Vas, posvetite par ar tema dela. Mislim, 
da m ne bo nlkdo več navduševal ca vojno, če bo prebral to knjigo. 

GENA M CENTOV. 
Finrotajte Ja pri: 

Slovenic Publishing Co., 
42 Cortlandt Street, New York City, N. Y. 

Cenjenim naročnikom v Utah, 
Colorado in New Mexico sporoča-
mo, da jih. bo v kratkem obiskal 
naš potovalni zastopnik, 

r 

Mr. OTO PEZDEK, 
ki ja pooblaščen pobirati naroinl-
no in izdajati tozadevna potrdil«. 

Upravništvo "Glaa Naroda". 

Prosti nasvet in infor-
macije 

" T U Bar earn oi Iaturtrin u 4 
laLmifratiom" za dr iavo New 
fork varuje in pomaga priseljsa-

ki se bili oaleparjeai, oropa-
ni ali • katerimi ae j« slaba rav-
u l t f . 

Brezplačno ae daje nasvet« pri-
seljencem, kateri »o bili oslepar-
jeai od bankirjev, odvetnikov, tr-
fovsev z zemljišči, prodajalcev 
jtarobrodnih listkov, spremljeval-
cev, kažipotov in posestnikov go-
stila, 

Dajs se informacij« v natarali-
tfceijskik zadevah: kako postati 
triavljan, kjer ae Offiaaiti sa dr-
žavljanski listine. 

Sorodniki naj bi se sestali s pri-
•eljensi na Ellis Island« alj pri 
3arfe Offise. 

D O i A T N I DHEULVOQ 
DEPABTMJ5NT 

(State Department of IaInsS? 
BUREAU OF INDUSTRIE! 

AND IMMIGRATION. 
Urad v mesta New YorkU! N 

Sast 29th St., odprt vsaki dan od 
are zjutraj do 8. pop#ld** i* 

sredo sreSer <m* S. <4* IS. nrft, 

POZOB ROJAKI! 
Najbo l j u-

f pašno ma-
zilo za žen-
ske in moške 
lase. kakor tu -
di za moške 
brke in brado. 
A k o ee rabi to 
mazilo. zra -
stejo v 6 te -
dnih kraeni. 
Kosti in dolgi 
lasje, kakor 
radi moškim 
kraiine brke ln 
brada in nebo-
do odpadali ln _ 
ne osiveli. Revmatizem, kop t i bol ali trgranje v ro-
kah. nogah in križu v 8 dneh popolnoma ozdravim, 
rane. op»;kl:ne. bule, ture. kraste in jrrinte. potn* 
noge. kur je oči, bradovice. ozebline v par dneh 
popolnoma odstranim. K d o r bi mo ja zdravila brez 
uspeha rabil, mu jamčim za $6.00. Pišite takoj po 
cenik in knjižico, pofi'jem zastonj. 

JAKOB WAHČIČ, 
1899 B. H t t m.T Clevelaai, Okle. 

TO J AKT NABOCAJTE SE NA 
GLAS NA » O D A " , NAJVBCJ! 

« r , O T W * K I DNEVNIK T ZDB. 
D&flATAK, 

Veliki vojni atlas 
vujsknjočih se evropskih držav in pa kolonij-

skib posestev vseh yelesih 
O b s e g a 1 1 r a r ^ h z e m l j s v i d o v . 

•a lOtih straneh in vsaka stran je 10* pri 131 palca vsllks, 
Cena samo 25 centov.^ 

Manjši vojni atlas 
obsega d e v e t raznih z e m l j e v i d o v 

•a 8 Htraash, vsaka stran 8 pri 14 palcev 
C e n a s a m o 1 5 c e n t o v . 

•9l zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena BO vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tadi označen obseg površine, katero zavzemajVposameznt 
države 

Pošljite 25c. ali pa 15c. v znamkah ln natančen naslov 
! • mi vam takoj odpošljemo zaželjeni atlas. Pri večja« 
sdjema damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y 

Z A S T O N J 
deset (10) HASSAN kuponov 

(IZREŽITE T A KUPON) 

1 

Ta POSEBNI KUPON je vreden deset (10) 
HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako i« 

ga predloži skupno z devetdesetimi (90) ali vsž rsd 
nimi HASSAN CIGABETNIMI KUPONI v kaki na 
Oh HASSAN P KEMIJSKIH POSTAJ ali pri 

THE AMERICAN TOBACCO CO, 
Freariom Dept. 490 Broome SU New York, H. T. 

(Ta ponudba ugasne 3 L decembra 1910.) 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav, 

V e l i k o s f c Je> p r i 2 8 p a l o i H . 
^ I Cena 15 centov. 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka dršavaj 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 

V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope S1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, 
Francije, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite nat 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Streel( New York, N. Y. 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino 9 

Do iobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pošiljatve 
tudi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem v staro domovino,1 

100 K velja sedaj $16.00 s poštnino vred. 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


